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Important safety information

Only use the product for its intended household purpose. Read this
important information carefully (Fig. 1) before you use the product and its
batteries and accessories, and save it for future reference. Misuse can lead
to hazards or serious injuries. The accessories supplied may vary for
different products.

Warning

¢ To charge the product, only use a certified safety extra low
voltage (SELV) supply unit with output rating 5V, = 1 A. For
safe charging in a moist environment (e.g. in a bathroom),
only use an IPX4 (splash-proof) supply unit. A suitable supply
unit (e.g. Philips HQ87) is available via
www.philips.com/support. If you need support finding the
correct USB supply unit, contact the Consumer Care Center
in your country (see the international warranty leaflet for
contact details). Using a non-certified supply unit may cause
hazards or serious injuries. ® Keep the USB cable, the USB
supply unit and the charging stand (if provided) dry (Fig. 2).
 This shaver is waterproof (Fig. 3). It is suitable for use in the
bath or shower and for cleaning under the tap. For safety
reasons, the shaver can therefore only be used without cord.
¢ Do not modify the supply unit. ® This appliance can be
used by children aged from 8 years and above and persons
with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack
of experience and knowledge if they have been given
supervision or instruction concerning use of the appliance in
a safe way and understand the hazards involved. Children
shall not play with the appliance. Cleaning and user
maintenance shall not be made by children without
supervision.  Unplug the appliance before cleaning it with
water. ® Do not use a damaged appliance. Replace damaged
parts with new Philips parts. ® Only use cold or lukewarm
water to clean the appliance. ® Because of hygiene, only one
person should use the appliance.  Never use compressed
air, scouring pads, abrasive cleaning agents or aggressive
liquids to clean the appliance. ¢ Always place the cleaning
system on a stable, level and horizontal surface to prevent
leakage. ® Always make sure the cartridge compartment is
closed before you use the cleaning system. ¢ Water may drip
from the socket at the bottom of the shaver when you rinse
it. This is normal and not dangerous because all electronics
are enclosed in a sealed power unit inside the shaver. ¢ Do
not use the supply unit in or near wall sockets that contain
an electric air freshener to prevent irreparable damage to
the supply unit. e This product is only intended for shaving
facial hair and scalp hair. Scalp hair must be shorter than

1.5 mm. ¢ Do not use the product on damaged skin or skin
affected by disease or severe skin irritation without
consulting your doctor. ® Do not use brush attachments if
you take steroid-based medication. ® Some skin irritation is
normal during initial use, but decreases as your skin gets
used to hair removal.  Be careful when handling your
smartphone near water and in moist environments.  The
radio waves of Bluetooth-enabled products may impair the
operation of pacemakers and other medical devices. Consult
your phycisian for advice and keep the product at least

20 cm away. ® Maximum sound power level: Lc =69 dB(A).

¢ Only use original Philips accessories or consumables.

¢ Charge, use and store the product at a temperature
between 10 °C and 35 °C. » Keep product and batteries
away from fire and do not expose them to direct sunlight or
high temperatures. ¢ If the product becomes abnormally hot
or smelly, changes color or if charging takes longer than
usual, stop using and charging the product and contact
Philips. ¢ Do not place products and their batteries in



microwave ovens or on induction cookers. ® Do not open,
modify, pierce, damage or dismantle the product or battery
to prevent batteries from heating up or releasing toxic or
hazardous substances. Do not short-circuit, overcharge or
reverse charge batteries. ¢ If batteries are damaged or
leaking, avoid contact with the skin or eyes. If this occurs,
immediately rinse well with water and seek medical care.

¢ The built-in rechargeable battery of this product may only
be replaced by an authorized Philips service center.

Philips Quick Clean Pod Cartridge fluid

* Keep out of reach of children. e Do not swallow.

Electromagnetic fields (EMF)

This Philips appliance complies with all applicable standards and
regulations regarding exposure to electromagnetic fields.

Support

For all product support, power consumption details and the EU
Declaration of Conformity, please visit www.philips.com/support.
Parts that are subject to normal wear (such as shaving heads and cutting
units) are not covered by the international warranty.

Recycling

¢ This symbol means that electrical products and batteries shall not be
disposed of with normal household waste (Fig. 4). ¢ Follow your country’s
rules for the separate collection of electrical products and batteries.

Removal of built-in rechargeable battery

The built-in rechargeable battery must only be removed by a qualified
professional when the appliance is discarded. Before removing the
battery, make sure that the appliance is disconnected from the wall
socket and that the battery is completely empty.

Take any necessary safety precautions when you handle tools
to open the appliance and when you dispose of the
rechargeable battery.

When you handle batteries, make sure that your hands, the
product and the batteries are dry.

To avoid accidental short-circuiting of batteries after removal,
do not let battery terminals come into contact with metal
objects (e.g. coins, hairpins, rings). Do not wrap batteries in
aluminum foil. Tape battery terminals or put batteries in a
plastic bag before you discard them.

1 Check if there are screws in the housing of the appliance. If so,
remove them.

2 Remove any additional screws, panels or parts of the appliance until
you see the printed circuit board with the rechargeable battery.

3 Remove the rechargeable battery.

Trademarks

Apple, the Apple logo, iPad, and iPhone are trademarks of Apple Inc.,
registered in the U.S. and other countries. App Store is a service mark of
Apple Inc.

Android is a trademark of Google Inc. Google Play and the Google Play
logo are trademarks of Google Inc.

The Bluetooth® word mark and logos are registered trademarks owned by
the Bluetooth SIG, Inc. and any use of such marks by Koninklijke Philips
N.V.is under license.

Dulezité bezpecnostni informace

Vyrobek pouzivejte pouze k Ucelu, ke kterému je v domécnosti urcen.
Pfed pouzitim vyrobku a jeho baterii a p¥isluenstvi si peclivé (obr. 1)
prectéte tuto prirucku s dalezitymi informacemi a uschovejte ji pro
budouci pouziti. Nespravné pouZiti mize byt nebezpe¢né, v jeho
dasledku muze dojit k vaznému poranéni. Dodané pfislusenstvi se mlze
pro rGizné vyrobky lisit.

Varovani

¢ K nabijeni vyrobku pouzivejte pouze certifikovanou
napajeci jednotku bezpecného velmi nizkého napéti (SELV)
s vystupnim vykonem 5V, =1 A. K bezpecnému nabijeni ve
vlhkém prostiedi (napt. v koupelné) pouzivejte vyhradné
napajeci jednotku IPX4 (odolnou proti stiikajici vodé).
Vhodnou napéjeci jednotku (napf. Philips HQ87) naleznete
prostiednictvim stranky www.philips.com/support.
Potrebujete-li podporu pfi hledani spravné napajeci
jednotky USB, obratte se na stiedisko péce o zdkazniky
spolecnosti ve své zemi (kontaktni Udaje naleznete na
mezinarodnim zaru¢nim listu). Pouzivani necertifikované
napajeci jednotky muze vést ke vzniku nebezpecnych situaci
nebo zplsobit vdzna zranéni. » Udrzujte kabel USB, napajeci
jednotku USB a nabijeci podstavec (pokud byl dodan)

v suchu (obr. 2). e Tento holici strojek je vodéodolny (obr. 3).
Je vhodny pro pouziti ve vané nebo sprse a pro ¢isténi pod
tekouci vodou. Holici strojek Ize proto z bezpecnostnich
dlvodUl pouzivat pouze bez napajeciho kabelu. ® Napéjeci
jednotku nijak neupravujte. ® Tento pfistroj mohou pouzivat
déti od 8 let véku. Osoby s omezenymi fyzickymi, smyslovymi
nebo dusevnimi schopnostmi nebo nedostatkem zkusenosti
a znalosti jej mohou pouzivat, pokud jsou pod dohledem
nebo byly pouceny o bezpecném pouzivani pfistroje a pokud
chéapou souvisejici rizika. Déti si s pristrojem nesmi hrat. Déti
nesmi provadét bez dozoru Cisténi a uzivatelskou udrzbu.

o Pred cisténim vodou pfistroj vzdy odpojte ze sité.

* Nepouzivejte pfistroj, pokud je poskozeny. Poskozené
soucasti vymeénite za nové soucasti Philips. K ¢isténi pfistroje
pouzivejte pouze chladnou nebo vlaznou vodu.

¢ Z hygienickych dlivodd by méla pfistroj pouzivat pouze
jedna osoba. e K cisténi pfistroje nikdy nepouzivejte stlaceny
vzduch, kovové Zinky, abrazivni ani agresivni Cistici
prostfedky, jako je naptiklad benzin nebo aceton. e Cistici
systém pokladejte vzdy na stabilni vodorovny povrch, aby
nedochdzelo k tniku kapaliny. ® Pfed pouzitim cisticiho
systému se vzdy ujistéte, ze prihradka pro kazetu je
uzaviena. » Po opldchnuti holiciho strojku mGze ze zasuvky
v jeho spodni ¢asti vytékat voda. Je to normalni a
nepredstavuje to zadné nebezpeci, protoze veskera
elektronika je uzaviena v izolované napajeci jednotce uvnitf
holiciho strojku. ¢ NepouZivejte zdroj v zasuvce, ve které je
zapojen elektricky osvézovac vzduchu, ani v jeji blizkosti.
Predejdete tak nenapravitelnému poskozeni zdroje. ® Tento
vyrobek je uréen pouze k holeni vousl a vlast. Vlasy musi byt
kratsi nez 1,5 mm. e Pfistroj nepouzivejte na pokozku, které
je poskozend, postizend onemocnénim nebo silné
podrazdéna, bez konzultace s Iékatem. e Pokud uzivate léky
na bézi steroidl, nepouzivejte kartackové nastavce. ¢ Urcité
podrazdéni pokozky je béhem pocéatecniho pouziti
normalni, ale snizuje se, jakmile si vase pokozka na
odstrariovéni chloupkd zvykne. e Pfi manipulaci s chytrym
telefonem v blizkosti vody a ve vihkém prosttedi dbejte
zvysené opatrnosti.  Radiové viny vyrobkd s podporovanym
pripojenim Bluetooth mohou narusit provoz
kardiostimulator( a jinych zdravotnickych prostiedkd.
Pozadejte o radu lékare a vyrobek udrzujte ve vzdalenosti
alespori 20 cm.  Maximalni trover hladiny hluku: Lc =

69 dB(A). ® Pouzivejte pouze originalini pfislusenstvi nebo
spotiebni material znacky Philips. ® Vyrobek nabijejte,
uchovévejte a pouzivejte pii teploté mezi 10 °Ca 35 °C.

¢ \/yrobek a baterie udrzujte mimo dosah ohné

a nevystavujte pfimému slune¢nimu svétu ani vysokym
teplotdm. e Pokud se vyrobek nenormdlné zahfteje, vydava
zapach, zméni barvu nebo pokud nabijeni trvd mnohem
déle nez obvykle, prestarite vyrobek pouzivat nebo nabijet

a obratte se na spolecnost Philips. ¢ Neddvejte vyrobky ani
jejich baterie do mikrovinné trouby ani na indukéni sporaky.
¢ \Vyrobek ani baterie neotevirejte, neupravujte,
nepropichujte, neposkozujte ani nerozebirejte ve snaze
zabranit prehtivani baterii nebo uvolfovani jedovatych ¢i
nebezpecnych latek. Zabrarite zkratovani, prebijeni nebo
zameéné poll baterii. ¢ Pokud jsou baterie poskozené nebo z



nich cokoli unikd, vyhnéte se kontaktu takové baterie s kizi
nebo oc¢ima. Pokud by k né¢emu takovému doslo, pfislusné
misto oplachujte vodou a vyhledejte [ékafskou pomoc.

¢ Integrovanou dobijeci baterii tohoto vyrobku smf
vyménovat pouze autorizované servisni stfedisko spole¢nosti
Philips.

Tekutina kazety na rychlé cisténi Philips Quick
Clean Pod Cartridge

¢ Uchovévejte mimo dosah déti. e Nepolykejte.

Elektromagneticka pole (EMP)

Tento pfistroj Philips odpovidd viem platnym normam a pfedpisim
tykajicim se elektromagnetickych poli.

Podpora

Veskerou podporu k vyrobkiim, podrobné tidaje o spotfebé energie

a prohlaseni o shodé se smérnicemi Evropské unie naleznete na adrese
www.philips.com/support.

Na soudasti, které podléhaji béznému opotiebeni (jako napriklad holici
hlavice a stfihaci jednotky), se nevztahuji podminky mezinarodni zaruky.

Recyklace

* Tento symbol znamend, Ze elektrické vyrobky a baterie nesmf byt
likvidovany spole¢né s béznym doméacim odpadem (obr. 4). ¢ Dodrzujte
predpisy vasi zemé tykajici se oddéleného sbéru odpadnich elektrickych
vyrobk( a baterii.

Vyjmuti vestavéného dobijeciho akumulatoru

Vestavény dobijeci akumuldtor smi v pfipadé likvidace vyrobku vyjmout
pouze kvalifikovany odbornik. Pfed vyjmutim akumuldtoru ovéfte, zda je
pfistroj odpojen z elektrické zasuvky a zda je akumulétor zcela vybity.

Pfi manipulaci s nafadim potfebnym k otevieni piistroje a pfi
likvidaci akumulatoru dbejte viech nezbytnych bezpecnostnich
opatieni.

P¥i manipulaci s bateriemi se ujistéte, Ze mate suché ruce a Zze
vyrobek i baterie jsou suché.

Zabraiite nezdmérnému zkratovani baterii po jejich vyjmuti

z vyrobku: nedovolte, aby se pély baterie dostaly do kontaktu
s kovovymi pfedméty (mince, sponky, prsteny). Nezabalujte
baterie do hlinikové félie. Pfed likvidaci poly baterii prelepte
paskou nebo je umistéte do plastového sacku.

1 Zkontrolujte, zda se na krytu pfistroje nachézeji srouby. Pokud ano,
odstrarite je.

2 Demontujte jakékoli dalsi srouby, panely nebo dily pfistroje, dokud
neuvidite desku s plosnymi spoji a akumulatorem.

3 Vyjméte dobijeci akumulator.

Ochranné znamky

Apple, logo Apple, iPad a iPhone jsou ochranné zndmky spolec¢nosti Apple
Inc. registrované v USA a dalSich zemich. App Store je sluzebni znamka
spolecnosti Apple Inc.

Android je ochranna znamka spole¢nosti Google Inc. Google Play a logo
Google Play jsou ochranné znamky spole¢nosti Google Inc.

Slovni znacka a loga Bluetooth® jsou registrované ochranné znamky
vlastnéné spolecnosti Bluetooth SIG, Inc. a jakékoli jejich pouzivanf
spole¢nosti Koninklijke Philips N.V. probiha na zékladé licence.

Tahtis ohutusteave

Kasutage toodet ainult ettendhtud majapidamisotstarbel. Enne toote,
selle aku ja tarvikute kasutamist (joon. 1) lugege see oluline teave
hoolikalt I&bi ja hoidke see edaspidiseks alles. Vale kasutamine voib
tekitada ohtlikke olukordi ja tésiseid kehavihastusi. Toote juurde kuuluvad
tarvikud voivad olenevalt tootest erineda.

Hoiatus

¢ Toote laadimiseks kasutage ainult sertifitseeritud
kaitsevaikepinge (SELV) toiteplokki véljundvéimsusega 5V, =
1 A. Ohutu laadimise tagamiseks niiskes keskkonnas (nt
vannitoas) kasutage ainult IPX4 (pritsmekindel) toiteplokki.
Sobiva toiteploki (nt Philips HQ87) saate hankida veebisaidi
www.philips.com/support kaudu. Kui vajate abi dige USB-
toiteploki leidmiseks, votke Ghendust oma riigi
klienditeeninduskeskusega (vt kontaktandmeid
rahvusvahelise garantii lehelt). Sertifitseerimata toiteploki
kasutamine voib olla ohtlik véi péhjustada tosiseid vigastusi.
¢ Hoidke USB-kaabel, USB-toiteplokk ja laadimisalus (kui
kuulub varustusse) kuivana (joon. 2). ® See pardel on
veekindel (joon. 3). Sobib kasutamiseks vannis voi dusi all
ning puhastamiseks kraani all. Ohutuse tagamiseks saab
pardlit vaid juhtmeta kasutada. ¢ Arge toiteplokki muutke.
¢ Seda seadet voivad kasutada lapsed alates 8. eluaastast
ning fudsiliste puuete ja vaimuhairetega isikud véi isikud,
kellel puuduvad kogemused ja teadmised, kui neid
valvatakse voi neile on antud juhendid seadme ohutu
kasutamise kohta ja nad méistavad sellega seotud ohte.
Lapsed ei tohi seadmega mangida. Arge laske lastel seadet
jarelevalveta puhastada ja hooldada. ¢ Enne veega
puhastamist votke seade elektrivérgust vélja.  Arge
kasutage kahjustunud seadet. Asendage kahjustunud osad
uute Philipsi osadega. ¢ Kasutage seadme puhastamiseks
ainult kiilma voi leiget vett. e Hugieenilistel kaalutlustel
peaks seadet kasutama ainult (iks isik. ¢ Arge kunagi
kasutage seadme puhastamiseks surudéhku, kiitirimiskasnu,
abrasiivseid puhastusvahendeid ega sdobivaid vedelikke.

¢ Pange puhastussisteem lekkimise arahoidmiseks alati
kindlale, tasasele ja horisontaalsele pinnale. e Veenduge
alati enne puhastussusteemi kasutamist, et kasseti kamber
oleks suletud. e Loputamise ajal tilgub pardli pdhjas olevast
pesast vett vélja. See on tavaparane ega ole ohtlik, sest kogu
elektroonika asub pardli sees olevas hermeetiliselt suletud
toiteallikas. ® Toiteploki p6ordumatu kahjustamise
valtimiseks drge kasutage seda sellises pistikupesas voi sellise
pistikupesa lahedal, mis sisaldab elektrilist Shuvarskendit.

¢ See toode on mdeldud ainult ndonaha raseerimiseks ja
juuste piiramiseks. Juuksed peavad olema lihemad kui

1,5 mm. e Arge kasutage toodet kahjustatud nahal v&i
haigel voi tdsise nahaérritusega nahal ilma arstiga nou
pidamata. e Arge kasutage harjaotsikuid, kui vétate
steroidravimeid.  Esmase kasutamise korral on vahene
nahaarritus normaalne, see vaheneb, kui teie nahk harjub
karvade eemaldamisega. ® Nutitelefoni kasutamisel vee
laheduses ja niiskes keskkonnas tuleb olla ettevaatlik.

o Bluetooth-tihendusega toodete raadiolained véivad
halvendada stidamestimulaatorite ja muude
meditsiiniseadmete t66d. Nou saamiseks konsulteerige
arstiga ja hoidke toodet véhemalt 20 cm kaugusel.

* Maksimaalne helitugevustase: Lc = 69 dB(A). e Kasutage
ainult Philipsi originaaltarvikuid véi kulutarvikuid. e Laadige,
kasutage ja hoiustage toodet temperatuuril 10 -35 °C.

¢ Véltige toote ja aku sattumist lahtise tule ldhedusse ning
arge laske neil kokku puutuda otsese péikesevalguse voi
korge temperatuuriga.  Kui toode laheb ebatavaliselt
kuumaks voi eritab ebatavalist I6hna, muudab varvi voi kui
laadimine votab tavaparasest kauem aega, [dpetage toote
kasutamine ja laadimine ning votke tihendust Philipsiga.
 Arge asetage toodet ega akut mikrolaineahju ega
induktsioonipliidi peale. ® Et véltida aku kuumenemist voi
toksiliste voi ohtlike ainete vabastamist, arge avage, muutke,
labistage, kahjustage ega demonteerige toodet voi akut.
Akut ei tohi lthistada, Ule laadida ega vale polaarsusega
laadida. e Kahjustunud voi lekkivate akude korral valtige
nende kokkupuudet naha voi silmadega. Kui see peaks
juhtuma, siis loputage viivitamata rohke veega ja péorduge
arsti poole. e Selle toote sisseehitatud laetavat akut voib
vahetada valja ainult volitatud Philipsi hoolduskeskuses.

Philipsi kiirpuhastuse padrunikasseti vedelik
* Hoida lastele kéttesaamatus kohas. » Arge neelake alla.



Elektromagnetvaljad (EMF)

Kaesolev Philips seade on vastavuses koigi elektromagnetvélja moju alla
sattumist kasitlevate standardite ja maarustega.

Tugi

Kogu tootetoe, energiatarbe Uksikasjade ja ELi vastavusdeklaratsiooni
jaoks kulastage veebisaiti www.philips.com/support.

Rahvusvaheline garantii ei kehti kuluvatele osadele (nagu raseerimispead
ja l6ikepead).

Taaskasutus

e See simbol tdhendab, et elektritooteid ja akusid ei tohi visata tavaliste
olmejaatmete hulka (joon. 4). ¢ Jargige oma riigi elektritoodete ja akude
lahuskogumist reguleerivaid eeskirju.

Sisseehitatud laetava aku eemaldamine

Sisseehitatud laaditava aku véib seadme araviskamisel eemaldada ainult
kvalifitseeritud spetsialist. Enne aku eemaldamist kontrollige, et seade
oleks seinakontaktist vélja tommatud ja et aku oleks taiesti thi.

Rakendage koiki vajalikke ohutusmeetmeid, kui kasitsete
seadme avamisel tooriistu ja kui korvaldate laetava aku
kasutusest.

Patareide kasitsemisel veenduge, et teie kded, toode ja
patareid oleksid kuivad.

Juhusliku luhisesse sattumise valtimiseks parast patareide
eemaldamist drge laske patarei klemmidel kokku puutuda
metallobjektidega (nt miindid, juuksendelad, sérmused). Arge
mahkige patareisid alumiiniumfooliumisse. Enne draviskamist
katke patareide klemmid teibiga vGi pange patareid kilekotti.

1 Kontrollige, kas seadme korpuses on kruvisid. Kui on, siis eemaldage
need.

2 Eemaldage koik taiendavad kruvid, paneelid voi seadme osad, kuni
naete trikkplaati koos akuga.

3 Eemaldada laetav aku.

Kaubamargid

Apple, Apple logo, iPad ja iPhone on Apple Inc. USA-s ja teistes riikides
registreeritud kaubamargid. App Store on Apple Inc. teenindusmark.

Android on Google Inc. kaubamérk. Google Play ja Google Play logo on
Google Inc. kaubamargid.

Bluetooth®-i snamark ja logod on ettevottele Bluetooth SIG, Inc.
kuuluvad registreeritud kaubamérgid ning Koninklijke Philips N.V.
kasutab selliseid marke litsentsi alusel.

Vazne sigurnosne informacije

Proizvod upotrebljavajte samo u svrhu za koju je namijenjen u kucanstvu.
Pazljivo procitajte ove vazne informacije (sl. 1) prije upotrebe proizvoda,
njegovih baterija i dodatne opreme te ih spremite za buducu upotrebu.
Zlouporaba moze dovesti do opasnosti ili ozbiljnih ozljeda. Isporu¢ena
dodatna oprema moZe se razlikovati za razlicite proizvode.

Upozorenje

¢ Za punjenje proizvoda upotrebljavajte iskljucivo jedinicu
napajanja sa sigurnosnim certifikatom iznimno niskog
napona (SELV), nazivne izlazne snageod 5V, = 1 A. Za
sigurno punjenje u vlaznom okruzenju (npr. u kupaonici)
upotrebljavajte iskljucivo jedinicu napajanja IPX4 (otporna
na prskanje). Odgovarajuca jedinica napajanja (npr. Philips
HQ87) dostupna je putem web-mjesta
www.philips.com/support. Ako vam je potrebna podrska pri
trazenju odgovarajuce USB jedinice punjenja, obratite se
centru za korisni¢ku podrsku tvrtke Philips u svojoj drzavi
(podatke za kontakt potrazite na medunarodnom
jamstvenom letku). Upotreba neodobrene jedinice
napajanja moze dovesti do opasnosti ili ozbiljnih ozljeda.

¢ USB kabel, USB napajanje i stalak za punjenje (ako ste ga
dobili) drzite suhima (sl. 2). ® Ovaj je aparat za brijanje
vodootporan (sl. 3). Pogodan je za upotrebu u kadi ili tusu te
za Cis¢enje pod slavinom. Stoga se aparat za brijanje zbog
sigurnosnih razloga moze upotrebljavati samo bez kabela.

¢ Nemojte mijenjati jedinicu napajanja. ¢ Ovaj aparat mogu
koristiti djeca od 8 ili viSe godina te osobe sa smanjenim
fizickim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima ili
nedostatkom iskustva i znanja, ako su pod nadzorom ili su
dobile upute o sigurnom koristenju aparata i ako razumiju
moguce opasnosti. Djeca se ne smiju igrati aparatom. Djeca
bez nadzora ne smiju obavljati ¢is¢enje i korisnicko
odrzavanje. ¢ Iskopcajte uredaj iz uticnice prije cis¢enja
aparata vodom.  Nemojte upotrebljavati osteceni uredaj.
Ostecene dijelove zamijenite novim dijelovima tvrtke Philips.
 Za CiS¢enje uredaja upotrebljavajte samo hladnu ili mlaku
vodu. ¢ |z higijenskih razloga, uredaj bi trebala
upotrebljavati samo jedna osoba. ¢ Nikada nemojte koristiti
komprimirani zrak, jastucice za ribanje, abrazivna sredstva za
ciscenje ili agresivne tekudine za Cis¢enje uredaja.  Sustav za
iscenje uvijek stavljajte na stabilnu, ravnu i vodoravnu
povrsinu kako biste sprijecili curenje tekucine. e Uvijek se
pobrinite da je odjeljak spremnika zatvoren prije upotrebe
sustava za Ciscenje. ® Voda moze kapati iz uti¢nice na dnu
aparata za brijanje tijekom ispiranja. To je normalno i
potpuno bezopasno jer je sva elektronika zasticena u
zatvorenoj jedinici za napajanje unutar uredaja za brijanje.
 Ne koristite jedinicu napajanja u ili blizu zidnih uti¢nica
koje sadrze elektri¢ni ovlazivac zraka da sprijecite
nepopravljivu Stetu jedinice napajanja. ¢ Ovaj proizvod je
namijenjen samo za brijanje dlaka na licu i tjemenu. Kosa na
tjemenu mora biti kra¢a od 1,5 mm. ¢ Nemojte
upotrebljavati proizvod na ostecenoj koZi ni na kozi
zahvacenoj bolescu ili jakom iritacijom bez da zatrazite
savjet lije¢nika. ¢ Nemojte upotrebljavati nastavke s
Cetkicama ako uzimate lijekove na bazi steroida. ¢ Odredena
iritacija koZze normalna je tijekom prve uporabe, ali ¢e se
smanjiti kako se koza navikava na uklanjanje dlacica.

* Pametnim telefonom pazljivo rukujte u blizini vode i u
vlaznim okruzenjima. ¢ Radiovalovi proizvoda koji imaju
omoguceni Bluetooth mogu remetiti rad sréanih stimulatora
i ostalih medicinskih uredaja. Posavjetujte se sa svojim
lije¢nikom i drzite proizvod na udaljenosti ne manjoj od

20 cm. ® Maksimalna razina zvuka: Lc = 69 dB(A).

¢ Upotrebljavajte samo izvornu dodatnu opremu i potrosni
materijal tvrtke Philips. e Proizvod punite, koristite i
pohranite pri temperaturama izmedu 10 °Ci 35 °C.
 Proizvod i baterije drzite dalje od vatre i nemojte ih izlagati
izravnoj suncevoj svjetlosti ili visokim temperaturama. ¢ Ako
se proizvod neuobicajeno zagrijava ili neuobicajeno mirise,
mijenja boju ili ako punjenje traje dulje nego inace, prekinite
uporabu i punjenje proizvoda i obratite se tvrtki Philips.

¢ Proizvode i njihove baterije ne stavljajte u mikrovalne
pecnice ili na indukcijske Stednjake. ® Nemojte otvarati,
mijenjati, busiti, ostecivati ili rastavljati proizvod ili bateriju
kako se baterije ne bi zagrijale ili otpustile otrovne ili opasne
tvari. Baterije nemojte kratko spajati, prepuniti niti prazniti.
o Ako su baterije oStecene ili cure, izbjegavajte njihov
kontakt s kozom ili o¢ima. Ako dode do kontakta, odmah
dobro isperite vodom i potraZite savjet lijecnika. ¢ Ugradenu
punjivu bateriju ovog proizvoda smije se zamijeniti samo u
ovlastenim servisnim centrima tvrtke Philips.

Tekucina za kapsulu spremnika Philips Quick
Clean
« Cuvati izvan dohvata djece. » Nemojte gutati.

Elektromagnetska polja (EMF)
Ovaj Philips uredaj sukladan je svim primjenjivim standardima i propisima
koji se ticu izloZzenosti elektromagnetskim poljima.

Podrska

Program podrske za sve proizvode, pojedinosti o potrosnji energije i EU
izjavu o sukladnosti pronaci ¢ete na web-mjestu
www.philips.com/support.



Dijelovi koji su podlozni uobi¢ajenom habanju (kao $to su glave za
brijanje i dijelovi za rezanje) nisu obuhvaceni medunarodnim jamstvom.

Recikliranje

* Ovaj simbol znaci da se elektri¢ni proizvodi i baterije ne smiju odlagati
zajedno s uobicajenim kucanskim otpadom (sl. 4). e Postujte drzavne
propise o zasebnom prikupljanju elektri¢nih proizvoda i baterija.

Uklanjanje ugradene punjive baterije
Prilikom odlaganja uredaja u otpad ugradenu punjivu bateriju smije

ukloniti samo kvalificirani stru¢njak. Prije uklanjanja baterije uredaj
morate iskljuciti iz zidne uticnice, a baterija mora biti potpuno prazna.

Poduzmite sve sigurnosne mjere kad koristite alate za
otvaranje uredaja i kad odlazete punjivu bateriju.

Vodite rauna da vam, tijekom rukovanja baterijama, ruke,
proizvod i baterije budu suhi.

Kako biste nakon uklanjanja izbjegli slucajni kratki spoj
baterija, nemojte dopustiti da kontakti baterija dodu u dodir s
metalnim predmetima (npr. nov¢ici, ukosnice, prstenje).
Baterije nemojte zamatati u aluminijsku foliju. Prije odlaganja
baterija zalijepite im kontakte ili ih stavite u plasti¢nu vrecicu.

1 Provjerite postoje li vijci u kucistu uredaja. Ako postoje, uklonite ih.

2 Uklonite sve dodatne vijke, ploce ili dijelove uredaja dok ne ugledajte
tiskanu plocicu s punjivom baterijom.

3 lzvadite punjivu bateriju.

Zastitni znaci

Apple, logotip Apple, iPad i iPhone zastitni su znakovi tvrtke Apple Inc.,
registrirani u SAD-u i drugim zemljama. App Store je zastitni znak tvrtke
Apple Inc.

Android je zastitni znak tvrtke Google Inc. Google Play i logotip Google
Play zastitni su znakovi tvrtke Google Inc.

Bluetooth® slovna oznaka i logotipi su registrirani zastitni znakovi tvrtke
Bluetooth SIG, Inc. i svaka je uporaba takvih oznaka od strane tvrtke
Koninklijke Philips N.V. u skladu s uvjetima licence.

Svariga informacija par drosibu

Izmantojiet $o produktu tikai tam paredzétajam mérkim majas apstak|os.
Pirms produkta un ta bateriju un piederumu lieto3anas rapigi izlasiet o
svarigo informaciju (1. att.) un saglabajiet to turpmakam uzzinam.
Nepareiza lieto3ana var radit riskus un smagus savainojumus. Komplekta
ieklautie piederumi dazadiem produktiem var atskirties.

Bridinajums

e Izstradajuma uzladei izmantojiet tikai sertificétu drosu
Tpasi zema sprieguma (Safety Extra Low Voltage — SELV)
barosanas bloku ar izejas jaudu 5V, = 1 A. Lai uzlade butu
drosa mitra vidé (pieméram, vannas istaba), izmantojiet tikai
IPX4 (Slakatdrosu) barosanas bloku. Papildinformaciju par
piemérotu barosanas bloku (pieméram, Philips HQ87) skatiet
timekla vietné www.philips.com/support. Ja jums ir
nepiecieSsama palidziba atrast pareizu USB barosanas bloku,
sazinaties ar Philips klientu apkalposanas centru sava valsti
(kontaktinformaciju skatiet starptautiskas garantijas
brosura). Nesertificéta barosanas bloka lietosana var radit
apdraudéjumus vai nopietnus ievainojumus. ® USB vadam,
USB barosanas blokam un uzlades stativam (ja ieklauts
komplekta) jabat sausiem (2. att.). ¢ Sis skuveklis ir
Gdensizturigs (3. att.). lerice ir piemérota izmantosanai
vanna vai dusa un tirisanai zem tekosa krana Gdens. Drosibas
apsverumu dé| skuvekli drikst lietot tikai bez vada.

» Neparveidojiet baro$anas bloku. » So ierici var izmantot
bérni no 8 gadu vecuma un personas ar ierobezotam
fiziskajam, uztveres vai garigajam spéjam vai bez pieredzes
un zinasanam, ja sim personam tiek nodrosinata uzraudziba
vai sniegti noradijumi par ierices drosu lietosanu un tas
saprot iespéjamo bistamibu. Bérni nedrikst rotalaties ar ierici.
Bérni bez uzraudzibas nedrikst tirit ierici vai veikt tas
tehnisko apkopi. ¢ Pirms ierices tirisanas ar adeni to
atvienojiet no elektrotikla. ¢ Nelietojiet bojatu ierici.
Nomainiet bojatas detalas ar jaunam Philips detalam. e Lai
tiritu ierici, lietojiet tikai aukstu vai remdenu tdeni.

o levérojot higiénu, ierici jalieto tikai vienam cilvékam.

o lerices tirisanai nekad nelietojiet saspiesto gaisu, tirisanas
stklus, abrazivus tirisanas lidzek|us vai kodigus Skidrumus.

e Lai izvairitos no noplidém, vienmér novietojiet tirisanas
sistéemu uz stabilas, lidzenas un horizontalas virsmas.

¢ \Vienmér parliecinieties, ka kasetnes nodalijums ir aizvérts,
pirms izmantojat tirisanas sistému. e Skalojot ierici, no
kontaktligzdas skuvekla apaksdala var pilét Gdens. Ta ir
normali un nav bistami, jo visi elektroniskie komponenti ir
ietverti noblivéeta barosanas bloka skuvek|a iekSpusé.

¢ Neizmantojiet barosanas bloku kontaktligzdas vai blakus
kontaktligzdam, kuras paslaik ir ievietots vai ir bijis ievietots
elektriskais gaisa atsvaidzinatajs. Pretéja gadijuma var
neatgriezeniski bojat barosanas bloku. e Sis produkts ir
paredzéts tikai sejas un galvas matu skdsanai. Galvas matiem
jabutisakiem par 1,5 mm. e Nelietojiet produktu uz bojatas
adas vai adas, ko skarusi slimiba vai smags adas kairinajums
(vispirms konsultéjieties ar arstu). ¢ Neizmantojiet birstes
uzgalus, ja lietojat steroidus saturosus medikamentus.

o Sakotnéjas lietosanas laika zinams adas kairinajums ir
normals, tacu tas samazinas, kad ada pierod pie matinu
nonemsanas. e Esiet uzmanigs, rikojoties ar viedtalruni
Gdens tuvuma un mitra vidé. e Izstradajumu, kuros ir
iespéjota tehnologija Bluetooth, raditie radiovilni var
ietekmet elektrokardiostimulatoru un citu medicinisko ieri¢u
darbibu. Konsultéjieties ar savu arstu un novietojiet
izstradajumu vismaz 20 cm attaluma. e« Maksimalais skanas
intensitates limenis: Lc = 69 dB(A). ¢ Izmantojiet tikai Philips
originalos piederumus vai paligmaterialus. e Uzladgjiet,
lietojiet un glabajiet izstradajumu temperatdra no 10 °Clidz
35 °C. e Uzglabajiet ierici un tas baterijas drosa attaluma no
liesmam un nepaklaujiet tas tieSu saules staru iedarbibai vai
augstas temperataras apstakliem. e Ja produkts parlieku
sakarst vai izdala smaku, maina krasu vai uzlade notiek ilgak
neka parasti, partrauciet produkta lietosanu un uzladi, un
sazinieties ar vietéjo Philips izplatitaju. e Izstradajumus un to
baterijas nedrikst likt mikrovilnu krasnis vai uz indukcijas
plitim.  Neatveriet, neparveidojiet, necaurduriet, nebojajiet
vai neizjauciet ierici un bateriju ar noliku noverst bateriju
uzkardanu vai iztecinat toksiskas vai bistamas vielas.
Neveidojiet isslegumus, neparladéjiet vai neladéjiet baterijas,
izmantojot citas ierices. ® Ja baterijas ir bojatas vai ja tam
radusies nopllde, izvairieties no saskares ar adu vai acim. Ja
ta tomér notiek, nekavéjoties ripigi skalojiet ar Gdeni un
vérsieties péc mediciniskas palidzibas. e STizstradajuma
iebUvéto uzladéjamo akumulatoru drikst nomainit tikai
pilnvarota Philips servisa centra.

Philips Quick Clean Pod kasetnes Skidrums
¢ Sargat no bérniem. ¢ Nenorijiet.

Elektromagnétiskie lauki (EML)

Si Philips ierice atbilst visiem piemérojamajiem standartiem un
noteikumiem, kas attiecas uz elektromagnétisko lauku iedarbibu.

Atbalsts

Informaciju par visu produktu atbalstu, energijas patérinu un ES
atbilstibas deklaraciju skatiet vietné www.philips.com/support.
Starptautiska garantija neattiecas uz dalam, kas nolietojas normalas
lietosanas gaita (pieméram, skisanas galvas un griezéjelementi).

Otrreizéja parstrade

« Sis simbols nozimé, ka elektriskos produktus un baterijas nedrikst
likvidét kopa ar parastajiem sadzives atkritumiem (4. att.). ® levérojiet
vietéjos noteikumus par elektrisko produktu un bateriju savaksanu.



lebuvéta uzladéjama akumulatora iznemsana

Ja paredzéts atbrivoties no ierices, iebavéto uzladéjamo akumulatoru
drikst iznemt tikai kvalificéts specialists. Pirms akumulatora iznemsanas
parliecinieties, vai ierice ir atvienota no sienas kontaktligzdas un
akumulators ir pilniba tukss.

levérojiet nepiecieSamos piesardzibas pasakumus, kad lietojat
ierices atvérsanas rikus un likvidéjat uzladéjamo akumulatoru.

Rikojoties ar baterijam, parliecinieties, ka gan jusu rokas, gan
ari izstradajums un baterijas ir sausi.

Lai péc bateriju iznemsanas tam nerastos isslégums, nelaujiet
bateriju kontaktiem saskarties ar metala priekSmetiem (piem.,
monétam, matu spradzém, gredzeniem). Neietiniet baterijas
aluminija folija. Pirms likvidéjat, aptiniet bateriju spailes ar
limlentu vai ievietojiet baterijas plastmasas maisina.

1 Parbaudiet, vai ierices korpusa nav skravju. Ja ir, iznemiet tas.

2 lzskravéjiet ari citas skrGves un nonemiet visus panelus vai dalas, lidz
redzat shémas plati ar uzladéjamo akumulatoru.

3 Iznemiet uzladéjamo akumulatoru.

Precu zimes

Apple, Apple logotips, iPad un iPhone ir uznémuma Apple Inc. pre¢zimes,
kas registrétas ASV un citas valstis. App Store ir uznémuma Apple Inc.
pakalpojuma zime.

Android ir uznémuma Google Inc. pre¢zime. Google Play un Google Play
logotips ir uznémuma Google Inc. pre¢zimes.

Bluetooth® vardiska zime un logotipi ir registrétas pre¢zimes, kas pieder
uznémumam Bluetooth SIG, Inc., un uznémums Koninklijke Philips N.V.
tas izmanto atbilstosi licences noteikumiem.

Svarbi saugos informacija

Gaminj naudokite tik pagal numatyta buitine paskirtj. Pries naudodami
produkta ir akumuliatorius bei priedus atidZiai perskaitykite Sig svarbig
informacija (pav. 1) ir iSsaugokite ja ateiciai. Naudojant netinkamai
galimos pavojingos situacijos arba rimti suzeidimai. Su skirtingais
gaminiais pateikiami priedai gali skirtis.

|spéjimas

¢ Norédami jkrauti produkta, naudokite tik sertifikuota
saugy itin Zemos jtampos (SELV) maitinimo bloka, kurio
iSvestis— 5V, = 1 A. Naudokite tik IPX4 (apsaugota nuo
tiskaly) maitinimo bloka, kad saugiai jkrautuméte drégnoje
aplinkoje (pvz., vonioje). Tinkama maitinimo bloka (pvz.,
,Philips” HQ87) galima gauti per www.philips.com/support.
Jei reikia pagalbos randant tinkama USB maitinimo bloka,
susisiekite su ,Philips” klienty aptarnavimo centru savo salyje
(kontaktinius duomenis Zr. tarptautinés garantijos
lankstinuke). Naudojant nesertifikuota maitinimo bloka gali
kilti pavojy ar galima sunkiai susizaloti. e Laikykite USB
kabelj, USB maitinimo bloka ir jkrovimo stova (jei yra) sausus
(pav. 2). » Si barzdaskuteé yra atspari vandeniui (pav. 3). Ja
galima naudoti vonioje ar duse ir valyti po vandens srove i$
¢iaupo. Todél saugumo sumetimais barzdaskute galima
naudoti tik be laido. « Nemodifikuokite maitinimo jtaiso. e 5j
prietaisa gali naudoti 8 metuy ir vyresni vaikai bei asmenys,
kuriy fiziniai, jutimo ir protiniai gebéjimai yra mazesni, arba
neturintieji patirties ir Ziniy, jei jie prizitrimi arba jiems
pateiktos instrukcijos, kaip saugiai naudotis prietaisu, ir jei jie
supranta, kokie yra susije pavojai. Neleiskite vaikams Zaisti su
Siuo prietaisu. Neleiskite vaikams be prieZitros valyti ar atlikti
priezidra. ® Atjunkite prietaisa pries valydami jj vandeniu.

¢ Nenaudokite sugadinto prietaiso. Pakeiskite sugadintas
dalis naujomis ,Philips” dalimis.  Valydami prietaisa
naudokite tik Salta ar drungna vandenj. e Dél higienos
priezasciy prietaisg naudoti turéty tik vienas Zzmogus.

» Niekada nevalykite prietaiso suslégtu oru, Sveistukais,
abrazyviniais valikliais ar agresyviais skysciais. ® Valymo
sistema deékite tik ant stabilaus, lygaus ir horizontalaus
pavirsiaus, kad i$ jos netekéty vanduo. e Pries valydami
sistema visada patikrinkite, ar kasetés skyrius yra uzdarytas.
¢ Plaunant barzdaskute, vanduo gali laséti pro kistuko lizda,
esantj prietaiso apacioje. Tai normalu ir nepavojinga, nes visa
elektronika uzdaryta sandariame maitinimo bloke
barzdaskutés viduje. ® Nejunkite maitinimo bloko j sieninius
lizdus, kuriuose yra arba buvo elektrinis oro gaiviklis, ir netoli
ju, kad isvengtumeéte nepataisomo maitinimo bloko
sugadinimo. e Sis gaminys skirtas tik veido ir galvos
plaukams skusti. Galvos plaukai turi bati trumpesni nei

1,5 mm. ¢ Nepasitare su gydytoju nenaudokite gaminio ant
pazeistos ar ligos paveiktos odos arba esant stipriam odos
sudirginimui. « Nenaudokite valymo Sepecio priedy, jei
vartojate steroidinius vaistus. ® Tam tikras odos sudirginimas
yra normalus pradinio naudojimo metu, taciau jis sumazéja,
kai oda pripranta prie plaukeliy $alinimo. ® Bukite atsargus,
naudodami savo iSmanuyjj telefona prie vandens ir drégnoje
aplinkoje. ¢ ,Bluetooth” palaikandiy gaminiy radijo bangos
gali sutrikdyti Sirdies stimuliatoriy ir kity medicinos prietaisy
veikima. Kreipkités j gydytoja rekomendacijy ir islaikykite
bent 20 cm atstuma iki gaminio. ® Maksimalus garso galios
lygis: Lc =69 dB(A).  Naudokite tik originalius ,Philips”
priedus ar eksploatacines medziagas. ® Kraukite, naudokite
ir laikykite produkta ne Zemesnéje kaip 10 °Cir ne
aukstesnéje kaip 35 °C temperaturoje. e Laikykite gaminj ir
baterijas atokiai nuo ugnies ir tiesioginiy saulés spinduliy bei
saugokite nuo aukstos temperaturos. ® Jei produktas tampa
nejprastai karstas arba jauc¢iamas kvapas, pasikeicia spalva
arba jkrovimas trunka ilgiau nei turéty, nustokite naudoti ir
jkrauti produkta bei kreipkités j ,Philips”. ® Produkty ir ju
baterijy nedékite j mikrobangy krosneles arba indukcines
virykles.  Neatidarykite, nemodifikuokite, nepradurkite,
nepazeiskite ir neisardykite gaminio ar baterijos, kad
baterijos nejkaisty ar is jy nesklisty nuodingy ar pavojingy
medziagy. Nesukelkite trumpojo jungimo, neperkraukite ir
nebandykite jkrauti baterijy atvirksciai. ¢ Jei baterijos
pazeistos arba teka, venkite salycio su oda arba akimis. Taip
atsitikus, nedelsdami gerai paskalaukite vandeniu ir
kreipkités j gydytoja. ® Siame gaminyje jmontuotg
jkraunamaja baterijg pakeisti gali tik jgaliotasis , Philips”
techninés priezilros centras.

.Philips Quick Clean Pod” kasetés skystis

* Laikyti vaikams neprieinamoje vietoje.  Neprarykite.

Elektromagnetiniai laukai (EML)

Sis Philips prietaisas atitinka visus taikomus standartus ir nuostatus dél
elektromagnetiniy lauky poveikio.

Palaikymas

Visg informacija apie gaminiy palaikyma, issamius elektros energijos
suvartojimo duomenis ir ES atitikties deklaracijg rasite apsilanke svetainéje
www.philips.com/support.

Dalims, kurios paprastai nusidévi (pvz., skutimosi galvutéms ir kirpimo
jtaisams), tarptautiné garantija netaikoma.

Perdirbimas

« Sis simbolis reiskia, kad elektros produktai ir akumuliatoriai negali bati
iSmetami su buitinémis atliekomis (pav. 4). e Laikykités Salies taisykliy,
skirty atskiram elektros produkty ir akumuliatoriy surinkimui.

Integruotos jkraunamos baterijos iSémimas

Integruota jkraunama baterija turi iSimti tik kvalifikuotas specialistas, kai
prietaisas yra utilizuojamas. Pries iSimdami baterija, jsitikinkite, kad
prietaisas atjungtas nuo sieninio elektros lizdo ir kad baterija yra visiskai
issikrovusi.

Imkiteés visy reikiamy atsargumo priemoniy, kai naudojatés
jrankiais, norédami atidaryti prietaisa, ir kai 3alinate
pakartotinai jkraunama baterija.

Prie$ tvarkydami baterijas jsitikinkite, kad jasy rankos,
produktas ir baterijos yra sausi.




Norédami iSvengti iSimty baterijy nety¢inio trumpojo jungimo,
saugokite baterijy gnybtus nuo salycio su metaliniais objektais
(pvz., monetomis, plauky segtukais, Ziedais). Draudziama
vynioti baterijas j aliuminio folija. Pries Salindami baterijas
apvyniokite jy gnybtus lipnia juosta arba jdékite baterijas j
plastikinj maiselj.

1 Patikrinkite, ar prietaiso korpuse yra sraigty. Jei yra, pasalinkite juos.
2 Pasalinkite visus papildomus sraigtus, skydelius arba prietaiso dalis,
kol pamatysite spausdintine plokste su pakartotinai jkraunama

baterija.
3 I8imkite pakartotinai jkraunama baterija.

Prekiy Zenklai

LApple”, ,Apple” logotipas, ,iPad” ir ,iPhone” yra ,Apple Inc.” prekiy
Zenklai, uzregistruoti JAV ir kitose 3alyse. ,App Store” yra ,Apple Inc”
paslaugy Zenklas.

+Android” yra ,Google Inc” prekés zenklas. ,Google Play” ir ,Google Play”
logotipas yra ,Google Inc” prekiy Zenklai.

.Bluetooth®” Zodinis Zenklas ir logotipai yra registruotieji prekiy zenklai,
priklausantys ,Bluetooth SIG, Inc.” ir ,Koninklijke Philips N.V.” tokius
Zenklus naudoja pagal licencija.

Fontos biztonsagossagi tudnivalék

A készlléket mindig rendeltetésszerlien, haztartasi célra hasznélja. A
termék, illetve akkumulatorainak és tartozékainak (1. dbra) hasznalata
el6tt olvassa el figyelmesen ezeket a fontos informaciokat, és érizze meg
Sket. A nem rendeltetésszer(i hasznélat veszélyes lehet, illetve sulyos
sérlléseket okozhat. A kiilénb6z6 termékek esetében a veliik szallitott
tartozékok eltérhetnek.

Vigyazat!

o A termék toltéséhez csak tanusitvannyal rendelkezd, extra
kisfeszUltségli (SELV) biztonsdgi tdpegységet hasznéljon,
amelynek kimeneti teljesitménye 5V, = 1 A. A nedves
kornyezetben (pl. firdészobaban) torténd biztonsdgos
t6ltéshez csak IPX4 besorolasu (froccsenésalld) tadpegységet
hasznaljon. Megfelel& tapegység (pl. Philips HQ87) a
www.philips.com/support oldalon keresztul szerezhet6 be.
Ha segitségre van sziiksége a megfelelé USB-tdpegység
megtaldlasdhoz, 1épjen kapcsolatba az orszagaban miikédé
Philips-vevészolgélattal (az elérhetéségi informacidkat
megtaldlja a nemzetkozi garancialevélen). Tanusitvannyal
nem rendelkezé tdpegység hasznalata veszélyeket
hordozhat magaban vagy sulyos sériiléseket okozhat.

e Tartsa az USB-kdbelt, az USB-tdpegységet és a toltdallvanyt
(ha van) szarazon (2. dbra). ® A borotva vizallé (3. dbra).
Lehet flrdés vagy zuhanyzas kozben hasznalni és folyd viz
alatt tisztitani. Ezért biztonsagi okokbdl a borotvat csak
vezeték nélkll szabad hasznalni. ¢ Ne mddositsa a
tapegységet. o A késziiléket 8 éven fellili gyermekek, illetve
csokkent fizikai, érzékelési vagy szellemi képességekkel
rendelkezd vagy a készilék mikodtetésében jaratlan
személyek is hasznalhatjak feligyelet mellett, illetve ha
felvildgositast kaptak a készulék biztonsagos
mukodtetésének modjardl és az azzal jard veszélyekrdl. Ne
engedje, hogy gyermekek jatsszanak a készulékkel. A
tisztitast és a felhasznald éltal is végezhetd karbantartast
nem végezhetik gyermekek felligyelet nélkdl. e A vizes
tisztitds eldtt huizza ki a késziilék csatlakozodugojat a fali
aljzatbdl. e Ne hasznalja a késziiléket, ha sérilt. A sériilt
alkatrészeket cserélje Uj Philips alkatrészekre. o A készlléket
csak hideg vagy langyos vizzel tisztitsa. ® A késziléket
higiéniai okokbdl csak egy személy hasznélhatja.  Soha ne
hasznéljon sUritett levegdt, dorzsszivacsot, suroldszert vagy
maro hatdsu tisztitéfolyadékot a készllék tisztitasara. o A
szivargas megakadalyozasa érdekében a tisztitorendszert
helyezze mindig stabil és vizszintes fellletre. ¢ A
tisztitérendszer hasznalata el6tt gyézédjon meg rola, hogy a
patronok tarolérekesze le van-e zarva. ¢ Amikor ledbliti a
borotvat, a készulék aljan 1évé héldzati csatlakozdnal viz
csepeghet. Ez természetes jelenség, nem jelent veszélyt,
mert minden elektronikus alkatrész a borotva belsejében
1évé tomitett motoregységben taldlhaté.  Ne haszndlja a
tapegységet olyan fali aljzatban vagy fali aljzat kozelében,
amelyhez elektromos Iégfrissité van csatlakoztatva, mert az
a tapegység javithatatlan karosodasat okozhatja. ® Ez a
termék kizardlag az arcszérzet és a haj leborotvalasara
szolgal. A hajnak 1,5 mm-nél révidebbnek kell lennie. ® Ne
hasznalja a terméket sérilt, beteg vagy erdsen irritalt béron
orvossal valé konzultacié nélkil. « Ne hasznélja a mellékelt
kefét, ha szteroidalapu gydgyszert szed. e A kezdeti
hasznélat soran jelentkezhet kisfoku bérirritacio, de ez
csokkenni fog, ahogy a bér megszokja a szértelenitést.

¢ Legyen 6vatos, amikor okostelefonjat viz kozelében vagy
nedves kornyezetben hasznélja. e A Bluetooth-kompatibilis
termékek radidhullamai karosithatjék a szivritmus-
szabdlyozok és mas orvostechnikai eszk6zok mikodését.
Kérje ki orvosa tanacsat, és tartsa a terméket legalabb

20 cm-re a testétdl. ¢ Maximdlis hangerdszint: Lc = 69 dB(A).
o Csak eredeti Philips tartozékokat és fogydeszkozoket
hasznaljon. » A készuléket 10 °C és 35 °C kozotti
hémérsékleten téltse, hasznalja és tarolja. e Tartsa a
terméket és az akkumulatorokat/elemeket tavol a tlztél, és
ne tegye ki éket kozvetlen napfénynek vagy magas
hémérsékletnek. e Ha a termék abnormalisan felforrésodik,
szokatlan szagot bocsat ki, vagy ha a toltés a szokasosnal
sokkal hosszabb ideig tart, akkor ne hasznélja és ne toltse
tovabb, hanem forduljon a Philips helyi szakizletéhez. ¢ Ne
helyezze a terméket és az akkumuladtorokat/elemeket
mikrohulldmu sttébe vagy indukcids fézélapra. ® Ne nyissa
ki, ne médositsa, ne szlrja at, ne sértse meg és ne szerelje
szét a terméket vagy az akkumuldtorokat/elemeket. Ezzel
megakaddlyozhatja, hogy az akkumuldtorok/elemek
felmelegedjenek, vagy mérgezé vagy veszélyes anyagot
oldjanak ki. Ne zarja révidre, ne toltse tul és ne toltse az
akkumulatorokat/elemeket forditott polaritdssal. ¢ Ha az
elem/akkumulator sérilt vagy szivérog, kertlje a bérrel vagy
szemekkel valé érintkezést. Ha ez mégis megtorténik,
azonnal 6blitse le bd vizzel, és forduljon orvoshoz. ¢ A
termék beépitett Ujratolthetd akkumuldtorat csak hivatalos
Philips szervizkdzpont cserélheti ki.

Philips Quick Clean Pod Cartridge folyadék

* Gyermekektd| elzarva tartandd. ¢ Ne nyelje le.

Elektromagneses mez6k (EMF)

Ez az Philips késziilék az elektromagneses terekre érvényes 6sszes
vonatkozd szabvanynak és el6irdsnak megfelel.

Tamogatas

Terméktamogatasért, az energiafogyasztasi adatokért és az EU-
megfelel6ségi nyilatkozatért latogasson el a www.philips.com/support
weboldalra.

A nemzetkdzi garancia nem vonatkozik azokra az alkatrészekre, amelyek
a normal hasznalatbdl eredéen hasznalddnak el (példaul borotvafejek és
vagbegységek).

Ujrahasznositas

¢ Ez a szimbolum azt jelenti, hogy az elektromos készilékeket és
akkumulatorokat nem szabad héztartési hulladékként (4. dbra) kezelni.
e Tartsa be az elektromos késztilékek és akkumulatorok kilon torténé
gyljtésére vonatkozé orszagos eldirdsokat.

A beépitett akkumulator eltavolitasa

A beépitett akkumuldtort csak képzett szakember szerelheti ki a termék
hulladékba helyezése el6tt. Az akkumulator eltavolitasa el6tt ellendrizze,
hogy a készulék haldzati kabele ki van-e hiizva a fali aljzatbdl, és hogy az
akkumulator teljesen lemerilt-e.

1 Lodacakat

Tegye meg a sziikséges 6vinté amikor szerszamot
hasznal a késziilék szétnyitasahoz, és akkor is, amikor kidobja
az akkumulatort.




Az elemek/akkumulatorok hasznalatakor tigyeljen arra, hogy a
keze, a termék és az elemek/akkumulatorok szarazak
legyenek.

Az elemek/akkumulatorok véletlen révidre zarasanak
elkeriilése érdekében eltavolitasuk utan tgyeljen arra, hogy
érintkezGik ne érjenek fémtargyakhoz (példaul érme, hajtd,
gy(tiri). Ne tekerje az elemeket/akkumulatorokat aluféliaba.
Miel6tt leselejtezi az elemeket/akkumulatorokat, ragassza le
érintkezdiket, vagy tegye 6ket milianyag zacskéba.

1 Ellendrizze, hogy a készulék hazan vannak-e csavarok. Ha igen,
tavolitsa el 6ket.

2 Tavolitsa el a csavarokat, paneleket vagy a késztilék adott részeit,
amig meg nem talalja a nyomtatott dramkéri lapot és az
akkumulatort.

3 Tévolitsa el az akkumulatort.

Védjegyek

Az Apple, az Apple embléma, az iPad és az iPhone az Apple Inc.
bejegyzett védjegyei az Egyesult Allamokban és més orszagokban. Az
App Store az Apple Inc. szolgéltatasi védjegye.

Az Android a Google Inc. védjegye. A Google Play és a Google Play
embléma a Google Inc. védjegyei.

A Bluetooth® szévédjegy és logdk a Bluetooth SIG, Inc. tulajdondban &llé
bejegyzett védjegyek, és a Koninklijke Philips N.V. ezeket a védjegyeket
engedély alapjan haszndlja.

Wazne informacje dotyczace bezpieczenstwa

Produkt ten przeznaczony jest wyfacznie do uzytku domowego. Przed
uzyciem produktu oraz akumulatoréw i akcesoriéw do niego zapoznaj sie
dokfadnie (rys. 1) z niniejsza broszura informacyjna i zachowaj ja na
przyszto$c. Niewtasciwe stosowanie urzadzenia moze powodowac
zagrozenia lub doprowadzi¢ do powaznych obrazen. Akcesoria w
zestawie moga sie rézni¢ w zaleznosci od produktu.

Ostrzezenie

¢ Do fadowania produktu nalezy uzywac wytacznie
certyfikowanego bezpiecznego zasilacza o napieciu bardzo
niskim bezpiecznym (SELV) o parametrach wyjsciowych 5V,
=1 A. Aby zapewnic bezpieczne tadowanie w wilgotnym
srodowisku (np. w tazience), nalezy uzywac wyfacznie
zasilacza IPX4 (bryzgoszczelnego). Odpowiedni zasilacz (np.
Philips HQ87) jest dostepny na stronie
www.philips.com/support. Jesli potrzebujesz pomocy w
znalezieniu wiasciwego zasilacza USB, skontaktuj sie z
Centrum Obstugi Klienta w swoim kraju (dane kontaktowe
znajduja sie na miedzynarodowej karcie gwarancyjnej).
Korzystanie z niecertyfikowanego zasilacza moze
spowodowac zagrozenia lub powazne obrazenia. ¢ Kabel
USB, zasilacz USB i podstawka fadujaca (jesli jest dotaczona)
musza byc suche (rys. 2). e Golarka jest wodoodporna (rys.
3). Mozna jej uzywad¢ w wannie lub pod prysznicem oraz
mozna jg my¢ pod biezaca woda. Ze wzgleddw
bezpieczenstwa golarki mozna uzywac tylko w trybie
zasilania bezprzewodowego. ¢ Nie modyfikuj zasilacza.

¢ Urzadzenie moze byc uzywane przez dzieci w wieku
powyzej 8 lat oraz osoby z ograniczonymi zdolnosciami
fizycznymi, sensorycznymi lub umystowymi, a takze
nieposiadajace wiedzy lub doswiadczenia w uzytkowaniu
tego typu urzadzen, pod warunkiem, ze beda one
nadzorowane lub zostana poinstruowane na temat
korzystania z tego urzadzenia w bezpieczny sposéb oraz
zostana poinformowane o potencjalnych zagrozeniach.
Dzieci nie moga bawi¢ sie urzadzeniem. Dzieci nie moga
czysci¢ urzadzenia ani konserwowac go bez nadzoru.

® Zanim zaczniesz my¢ urzadzenie woda, odfacz od niego
zasilanie. ® Nie uzywaj uszkodzonego zasilacza. Wymien
uszkodzone elementy na nowe czesci firmy Philips. ¢ Do
mycia urzadzenia uzywaj wytacznie zimnej lub letniej wody.
® Ze wzgleddw higienicznych z urzadzenia powinna
korzystac tylko jedna osoba. e Do czyszczenia urzadzenia
nigdy nie uzywaj sprezonego powietrza, szorstkich
czyscikéw, Srodkow Sciernych ani zracych ptyndw. e Zawsze
uzywaj bazy czyszczacej na stabilnej, rébwnej i poziomej
powierzchni, aby zapobiec wyciekaniu ptynu. e Przed
uzyciem bazy czyszczacej zawsze nalezy upewnic sie, ze
komora wktadu jest zamknieta. ® Podczas ptukania z gniazda
u dotu golarki moze skapywac woda. Jest to zjawisko
normalne i nie jest niebezpieczne dla uzytkownika, gdyz
wszystkie elementy elektroniczne zostaty zamkniete w
szczelnym module zasilajacym wewnatrz golarki. ¢ W celu
unikniecia uszkodzenia zasilacza, nie zblizaj ani nie podfaczaj
go do gniazdka sieciowego, do ktérego jest podtaczony
odswiezacz powietrza lub elektrofumigator. ® Produkt jest
przeznaczony wytacznie do golenia zarostu i wioséw na
gtowie. Wtosy na glowie musza by¢ krétsze niz 1,5 mm. ¢ Nie
uzywaj produktu na skérze uszkodzonej, dotknietej choroba
lub silnie podraznionej bez konsultacji z lekarzem. ¢ Nie
uzywaj nasadek szczoteczki, jesli przyjmujesz leki na bazie
steryddw. e Przy pierwszym uzyciu nieznaczne podraznienie
skory jest zjawiskiem normalnym, jednak zmniejsza sie ono,
gdy skdra przyzwyczaja sie do depilacji. ¢ Nalezy zachowa¢
ostrozno$¢ w postugiwaniu sie smartfonem w poblizu wody
i wilgoci.  Fale radiowe emitowane przez urzgdzenia
wyposazone w technologie Bluetooth moga zaktécac
dziatanie rozrusznikdw serca i innych urzadzen medycznych.
Skonsultuj sie z lekarzem, aby uzyskac¢ porade w tej sprawie,
i trzymaj urzadzenie w odlegtosci co najmniej 20 cm.

¢ Maksymalny poziom gfosnosci: Lc = 69 dB(A). ¢ Uzywaj
wytacznie oryginalnych akcesoriow i czesci zamiennych firmy
Philips. e taduj, uzywaj i przechowuj produkt w
temperaturze od 10 °C do 35 °C. e Produkt i akumulatory
nalezy chronic¢ przed ogniem i nie wystawiac ich na
bezposrednie dziatanie promieni stonecznych lub wysokich
temperatur. ¢ Jesli urzadzenie nadmiernie sie nagrzewa,
wydziela nieprzyjemny zapach, zmienia kolor lub jesli
tadowanie trwa znacznie diuzej niz zwykle, zaprzestan
korzystania z urzadzenia i tadowania go oraz skontaktuj sie z
firma Philips. e Nie umieszczaj urzadzen i ich akumulatoréw
w kuchenkach mikrofalowych lub na kuchenkach
indukcyjnych.  Nie wolno otwiera¢, modyfikowac,
przektuwad, uszkadza¢ ani rozmontowywac produktu lub
akumulatordéw, aby nie dopusci¢ do przegrzania albo
uwolnienia toksycznych lub niebezpiecznych substancji. Nie
wolno doprowadza¢ do zwarcia, przetadowywac ani
tadowac akumulatoréw w odwrotnym ustawieniu. ¢ W
przypadku uszkodzenia lub wycieku z akumulatora nalezy
unikac kontaktu ze skéra lub oczami. Jesli do tego dojdzie,
nalezy niezwlocznie dokfadnie przemy¢ to miejsce woda i
skontaktowac sie z lekarzem. ¢ Wbudowany akumulator
tego produktu moze wymieni¢ wytgcznie autoryzowane
centrum serwisowe firmy Philips.

Ptyn Philips Quick Clean Pod Cartridge

¢ Chroni¢ przed dzie¢mi. » Nie potykac.

Pola elektromagnetyczne (EMF)

To urzadzenie Philips spetnia wszystkie normy i jest zgodne z wszystkimi
przepisami dotyczacymi narazenia na dziatanie pél
elektromagnetycznych.

Pomoc techniczna

Aby uzyskac pomoc dotyczacg produktu, informacje o poborze mocy lub
poznac tres¢ deklaracji zgodnosci UE, odwiedz strone
www.philips.com/support.

Czesci podlegajace normalnemu zuzyciu (takie jak glowice golace i
elementy tnace) nie sg objete gwarancjg miedzynarodowa.

Recykling
¢ Ten symbol (rys. 4) oznacza, ze produktéw elektrycznych oraz
akumulatoréw lub baterii do nich, po okresie ich uzytkowania, nie mozna



wyrzucac wraz z innymi odpadami pochodzgcymi z gospodarstw
domowych. e Uzytkownik ma obowiazek oddac zuzyty produkt oraz
baterie i/lub akumulatory do podmiotu prowadzacego zbieranie
zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego, tworzacego system
zbierania takich odpadéw - w tym do odpowiedniego sklepu, lokalnego
punktu zbidrki lub jednostki gminnej. Zuzyty sprzet oraz baterie i
akumulatory moga miec szkodliwy wptyw na srodowisko i zdrowie ludzi z
uwagi na potencjalng zawartos¢ niebezpiecznych substancji, mieszanin
oraz czesci skladowych. ¢ Gospodarstwo domowe spetnia wazng role w
przyczynianiu sie do ponownego uzycia i odzysku surowcow wtoérnych, w
tym recyklingu, zuzytego sprzetu. Na tym etapie ksztaftuje sie postawy,
ktére wplywaja na zachowanie wspélnego dobra jakim jest czyste
srodowisko naturalne.

Usuwanie wbudowanego akumulatora

Po wyrzuceniu urzadzenia wbudowany akumulator moze zosta¢ wyjety
wylacznie przez wykwalifikowanego specjaliste. Przed wyjeciem
akumulatora upewnij sie, Ze urzadzenie jest odiaczone od gniazdka
elektrycznego, a akumulator jest catkowicie roztadowany.

Przestrzegaj wszystkich niezbednych srodkéw bezpieczerstwa
podczas otwierania urzadzenia za pomoca narzedzi i podczas
utylizacji akumulatora.

Podczas obchodzenia sie z bateriami lub akumulatorami
upewnij sie, ze Twoje rece, urzadzenie oraz baterie lub
akumulatory s3 suche.

Aby unikna¢ przypadkowego zwarcia baterii lub akumulatora
po wyjeciu, nie pozwdl, aby styki baterii lub akumulatora
zetknely sie z metalowymi przedmiotami (np. monetami,
spinkami do wtoséw, pierécionkami). Nie zawijaj baterii lub
akumulatoréw w folie aluminiowa. Przed wyrzuceniem baterii
lub akumulatoréw nalezy wtozy¢ je do plastikowej torebki lub
zaklei¢ ich styki tasma.

1 Sprawdz, czy w tylnej czedci obudowy znajduja sie wkrety. Jesli tak,
odkred je.

2 Usuwaj wszelkie dodatkowe wkrety, panele i inne czeéci urzadzenia,
az zobaczysz plytke drukowang wraz z akumulatorem.

3 Wyjmij akumulator.

Znaki towarowe

Apple, logo Apple, iPad i iPhone sa znakami towarowymi firmy Apple Inc.
zarejestrowanymi w Stanach Zjednoczonych i innych krajach. App Store
jest znakiem towarowym firmy Apple Inc.

Android jest znakiem towarowym firmy Google Inc. Google Play i logo
Google Play s znakami towarowymi firmy Google Inc.

Znak stowny i logo Bluetooth® s zastrzezonymi znakami towarowymi
bedacymi wiasnoscia firmy Bluetooth SIG, Inc. Kazde wykorzystanie tych
znakow przez firme Koninklijke Philips N.V. jest objete licencja.

Romana

Informatii importante privind siguranta

Utilizati produsul numai in scopul casnic pentru care a fost creat. Cititi cu
atentie aceste informatii (Fig. 1) importante inainte de a utiliza produsul
fmpreuna cu bateriile si accesoriile sale si pastrati-le pentru consultare
ulterioara. Utilizarea gresitd poate genera pericole sau provoca vatamari
grave. Accesoriile furnizate pot varia pentru produse diferite.

Avertisment

¢ Pentru a incdrca produsul, utilizati numai o unitate de
alimentare cu tensiune de siguranta foarte joasa (SELV)
omologatd, cu o putere nominald de iesirede 5V, =1 A.
Pentru o incdrcare sigurd intr-un mediu umed (de exemplu,
n baie), utilizati numai o unitate de alimentare IPX4
(rezistentd la stropire). O unitate de alimentare adecvata (de
exemplu, Philips HQ87) este disponibila prin
www.philips.com/support. Daca aveti nevoie de asistenta
pentru a gasi unitatea de alimentare USB corectd, contactati
Centrul de asistenta pentru clienti din tara dvs. (consultati
brosura de garantie internationald pentru detalii de
contact). Utilizarea unei unitdti de alimentare neomologate
poate cauza pericole sau vatamari grave. ¢ Mentineti cablul
USB, unitatea de alimentare USB si suportul de incarcare
uscate (daca sunt furnizate) (Fig. 2). ® Acest aparat de
barbierit este rezistent la apa (Fig. 3). Este adecvat pentru
utilizarea in cadd sau dus si pentru curdtarea sub jet de apa.
Din motive de sigurantd, aparatul de barbierit poate fi
utilizat, prin urmare, doar fara cablu. « Nu modificati
unitatea de alimentare. ¢ Acest aparat poate fi utilizat de
copii cu varsta de cel putin 8 ani si de cdtre persoane cu
capacitati fizice, senzoriale sau mentale reduse sau carora le
lipsesc experienta si cunostintele necesare, cu conditia s fie
supravegheate sau instruite cu privire la utilizarea in
siguranta a aparatului si sa inteleagd pericolele implicate. Nu
permiteti copiilor sa se joace cu aparatul. Procesele de
curatare si intretinere de catre utilizator nu trebuie realizate
de catre copii fara a fi supravegheatj. ® Scoateti aparatul din
prizd nainte de a-l curdta cu apa. » Nu folositi un aparat
deteriorat. inlocuiti piesele deteriorate cu piese Philips noi.
e Pentru a curata aparatul, folositi numai apa rece sau
calduta. e Din motive de igiend, aparatul trebuie folosit de o
singura persoand. ® Nu folosi niciodata aer comprimat,
bureti de sarmd, agenti de curdtare abrazivi sau lichide
agresive pentru a curdata aparatul. e Asezati intotdeauna
sistemul de curdtare pe o suprafatd stabild, neteda si
orizontald, pentru a evita scurgerile. ® Asigurati-va
ntotdeauna ca este inchis compartimentul cartusului fnainte
de a utiliza sistemul de curatare. » Poate picura apa din mufa
de la baza aparatului de barbierit, atunci cand il clatiti. Acest
lucru este normal si nu este periculos, deoarece toate
componentele electronice sunt inchise intr-o unitate de
alimentare etansa din interiorul aparatului. ¢ Nu utilizati
unitatea de alimentare electrica in sau langa prize de perete
care sunt conectate la un aparat electric de improspatare a
aerului, pentru a preintampina deteriorarea ireparabila a
unitatii de alimentare electrica. e Acest produs este destinat
doar pentru barbieritul parului facial si al scalpului. Parul
scalpului trebuie sa fie mai scurt de 1,5 mm. ¢ Nu utilizati
produsul pe piele deteriorata sau pe piele afectata de boli
sau de iritatii severe ale pielii fara sa va consultati medicul.

o Nu utilizati accesorii cu perie daca luati medicamente pe
baza de steroizi. ® Unele iritatii ale pielii sunt normale in
timpul utilizarii initiale, dar scad pe mdsura ce pielea se
obisnuieste cu indepartarea pdrului. ¢ Fiti atenti atunci cand
manipulati smartphone-ul in apropierea apei si in mediile
umede. ¢ Undele radio ale produselor cu Bluetooth pot
afecta functionarea stimulatoarelor cardiace si a altor
dispozitive medicale. Consultati medicul pentru sfaturi si
pastrati produsul la o distantd de cel putin 20 cm. e Nivelul
acustic maxim: Lc = 69 dB(A). » Utilizati numai accesorii sau
consumabile Philips originale. ® incércati, utilizati si
depozitati produsul la o temperatura cuprinsa intre 10 °Csi
35 °C. e Fereste produsul si bateriile de foc si nu le expune la
lumina directa a soarelui sau la temperaturi ridicate. ® Daca
produsul se incdlzeste in mod anormal, emana un miros
anormal, Tsi schimba culoarea sau dacd incdrcarea sa
dureazd mai mult decat de obicei, incetati utilizarea si
fncdrcarea produsului si contactati Philips. © Nu asezati
produsele si bateriile acestora in cuptoare cu microunde sau
pe masinile de gatit cu inductie. « Nu deschide, modifica,
perfora, deteriora sau demonta produsul sau bateria pentru
a preveniincdlzirea bateriilor si eliberarea de substante
toxice sau periculoase. Nu scurtcircuita, supraincdrca sau
fncarca invers bateriile. ® Daca bateriile sunt deteriorate sau
prezinta scurgeri, evitati contactul cu pielea sau cu ochii.
Daca se Intampla acest lucru, clatiti bine cu apa imediat si
solicitati asistentd medicald.  Bateria refncarcabila
ncorporatd a acestui produs poate fi inlocuitd numai de un
centru de service autorizat Philips.

Lichid Philips Quick Clean Pod Cartridge

¢ A nu se lasa la indemana copiilor. ® Nu inghititi.



Campuri electromagnetice (EMF)

Acest aparat Philips respectd toate standardele si reglementarile
aplicabile privind expunerea la cdmpuri electromagnetice.

Asistenta

Pentru asistenta pentru toate produsele, detalii privind consumul de
energie si declaratia de conformitate UE, vizitati
www.philips.com/support.

Componentele care se supun uzurii normale (cum ar fi capetele de
barbierit si unitatile de tdiere si discurile de indepartare a calusului) nu
sunt acoperite de garantia internationala.

Reciclarea

¢ Acest simbol inseamna ca produsele electrice si bateriile nu trebuie
eliminate impreund cu deseurile menajere obisnuite (Fig. 4).  Respectati
regulile specifice tarii dvs. cu privire la colectarea separatd a produselor
electrice si a bateriilor.

indepartarea bateriei reincircabile incorporate

Atunci cadnd aparatul este scos din uz, bateria reincarcabild incorporata
trebuie Indepartatd numai de catre un profesionist calificat. Inainte de a
scoate bateria, asigurati-va ca aparatul este deconectat de la priza si ca
bateria este descarcata complet.

Luati toate masurile de precautie necesare atunci cand
manipulati instrumente pentru a deschide aparatul si atunci
cand aruncati bateria reincarcabila.

Atunci cand manipulati baterii, asigurati-va ca mainile dvs.,
produsul si bateriile sunt uscate.

Pentru a evita scurtcircuitarea accidentala a bateriilor dupa
indepartare, nu permiteti fiselor bateriilor sa intre in contact cu
obiecte metalice (de exemplu: monede, agrafe, inele). Nu
infasurati bateriile in folie din aluminiu. Acoperiti cu banda
adeziva fisele bateriilor sau introduceti bateriile intr-o punga
din plastic inainte de a le elimina.

1 Verificati dacd exista suruburi in carcasa aparatului. Daca existd,
indepartati-le.

2 Indepdrtati toate suruburile, panourile sau piesele suplimentare ale
aparatului pdna cand vedeti placa de circuite integrate cu bateria
refncarcabila.

3 Scoateti bateria reincarcabila.

Marci comerciale

Apple, sigla Apple, iPad si iPhone sunt marci comerciale ale Apple Inc.,
nregistrate n Statele Unite si in alte tari. App Store este o marca de
servicii a Apple Inc.

Android este o marca comerciald a Google Inc. Google Play si sigla Google
Play sunt marci comerciale ale Google Inc.

Filigranul si siglele Bluetooth® sunt marci comerciale inregistrate detinute
de Bluetooth SIG, Inc. si orice utilizare a acestor marci de Koninklijke
Philips N.V. este facuta sub licenta.

Informacion i réndésishém sigurie

Pérdoreni produktin vetém pér géllimin e synuar né ambientet e shtépisé.
Lexojeni me kujdes kété informacion té réndésishém (Fig. 1) pérpara
pérdorimit té produktit, baterive dhe aksesoréve té tij dhe ruajeni pér
referencé né té ardhmen. Kegpérdorimi mund té shkaktojé rrezik ose
léndime té rénda. Aksesorét e dhéné mund té ndryshojné pér produkte té
ndryshme.

Paralajmérim

o Pér té karikuar produktin, pérdorni vetém njé ushqyes té
certifikuar sigurie me tension shumé té ulét (SELV) me vlera
né dalje 5V, = 1 A. Pér karikim té sigurt né njé mjedis me
lagéshtiré (p.sh. né banjé), pérdorni vetém njé ushqyes IPX4
(rezistent ndaj spérkatjes). Njé ushqyes i pérshtatshém (p.sh.
Philips HQ87) éshté i disponueshém népérmjet
www.philips.com/support. Gjithashtu, nése ju duhet
mbéshtetje pér gjetjen e ushqyesit USB té duhur, kontaktoni
qgendrén e kujdesit ndaj klientit né shtetin tuaj (shikoni
fletépalosjen e garancisé ndérkombétare pér detajet e
kontaktit). Pérdorimi i njé ushqyesi jo té certifikuar mund té
shkaktojé rrezik ose Iéndime té rénda. ® Mbajeni té thaté
kabllon USB, ushqyesin USB dhe bazén e karikimit (nése vjen
me pajisjen) (Fig. 2). ® Kjo makiné rroje éshté rezistente ndaj
ujit (Fig. 3). Eshté e pérshtatshme pér pérdorim né banjé ose
dush dhe pér t'u pastruar né ujin e rubinetit. Pér arsye
sigurie, makina e rrojés mund té pérdoret vetém pa kordon.
¢ Mos e modifikoni ushqyesin. e Kjo pajisje mund té pérdoret
nga fémijé 8 vjeg e lart dhe nga persona me aftési té
kufizuara fizike, ndijore ose mendore ose me mungesé
pérvoje e njohurish, nése mbikéqgyren apo udhézohen pér ta
pérdorur pajisjen né ményré té sigurt dhe nése i kuptojné
rreziget qé paragiten. Fémijét nuk duhet té luajné me
pajisjen. Pastrimi dhe mirémbajtja nga pérdoruesi nuk duhet
té béhet nga fémijét pa mbikéqyrje. ¢ Higeni pajisjen nga
priza pérpara se ta pastroni me ujé. e Mos e pérdorni pajisjen
nése éshté démtuar. Ndérrojini pjesét e démtuara me pjesé
té reja "Philips". ® Pérdorni vetém ujé té ftohté ose té vakét
pér ta pastruar pajisjen. ® Pér arsye higjienike, pajisja duhet
té pérdoret vetém nga njé person. ® Mos pérdorni asnjéheré
ajér té kompresuar, sfungjeré pastrimi, solucione gérryese
pastrimi ose léngje agresive pér té pastruar pajisjen. e Pér té
parandaluar rrjedhjen, vendoseni sistemin e pastrimit
gjithmoné né njé sipérfage té géndrueshme, té niveluar dhe
horizontale.  Sigurohuni gjithmoné qé foleja e kutisé té jeté
e mbyllur pérpara se té pérdorni sistemin e pastrimit. « Kur e
shpélani makinén e rrojés, uji mund té pikojé nga foleja e
karikimit, né pjesén e poshtme té saj. Kjo éshté normale dhe
jo e rrezikshme sepse té gjitha pjesét elektronike jané té
mbyllura né njé njési elektrike té izoluar brenda makinés sé
rrojés.  Pér té parandaluar démet e pariparueshme té
ushqyesit, mos e pérdorni brenda ose prané prizave qé kané
aromatizues elektriké. e Ky produkt éshté menduar vetém
pér rruajtjen e gimeve té fytyrés dhe té flokéve. Flokét duhet
té jené mé té shkurtér se 1,5 mm. « Mos e pérdorni
produktin né lékuré té démtuar ose té prekur nga sémundje
apo nga njé irritim i réndé pa u konsultuar me mjekun.

* Mos pérdorni kokat e fur¢és nése merrni medikamente me
bazé steroide. ¢ Disa irritime té lIékurés jané normale gjaté
pérdorimit té paré, por ato zvogélohen ndérsa Iékura juaj
pérshtatet me hegjen e gimeve. e Kini kujdes kur pérdorni
smartfonin tuaj prané ujit dhe né mjedise me lagéshtiré.

¢ Valét e radios sé produkteve me lidhje Bluetooth mund té
pengojné funksionimin e stimuluesve kardiaké dhe pajisjeve
té tjera mjekésore. Konsultohuni me mjekun pér késhilla dhe
mbajeni produktin té paktén 20 cm larg. ® Niveli maksimal i
zgjedhur i fuqgisé: Lc = 69 dB(A). ® Pérdorni vetém aksesoré
ose pjesé konsumi "Philips". e Karikojeni, pérdoreni dhe
ruajeni produktin né temperaturé nga 10 °C deri né 35 °C.

¢ Mbajini produktin dhe baterité larg zjarrit dhe mos i
ekspozoni drejtpérdrejt né dritén e diellit apo ndaj
temperaturave té larta. ¢ Nése produkti mbinxehet ose
léshon eré, ndryshon ngjyré apo nése karikimi zgjat mé
shumé se zakonisht, ndérpriteni pérdorimin dhe karikimin e
produktit dhe kontaktoni me "Philips". ¢ Mos i vendosni
produktet dhe baterité e tyre né furra me mikrovalé apo né
vatra induksioni. ¢ Mos e hapni, modifikoni, shponi, démtoni
apo ¢montoni produktin apo bateriné pér té parandaluar
nxehjen e baterive apo clirimin e substancave toksike ose té
rrezikshme. Mos u krijoni lidhje té shkurtér, mos i
mbikarikoni dhe mos i karikoni né pole té kundérta baterité.
o Nése baterité jané té démtuara ose kané rrjedhje,
shmangni kontaktin me lékurén ose syté. Nése ju ndodh
dicka e tillé, shpélajini miré me ujé dhe kérkoni kujdesin
mijekésor.  Bateria e integruar e rikarikueshme e kétij
produkti mund té zévendésohet vetém nga njé gendér
shérbimi e autorizuar e Philips.

Léngu i kutisé sé kapsulés pér pastrim té
shpejté Philips

¢ Mbajeni larg fémijéve. ® Mos e gélltisni.



Fushat elektromagnetike (EMF)

Pajisja Philips éshté né pérputhje me té gjitha standardet dhe rregulloret
né fuqi pér ekspozimin ndaj fushave elektromagnetike.

Mbéshtetja

Pér mbéshtetje pér té gjitha produktet, si p.sh. pyetjet e shpeshta, vizitoni
www.philips.com/support.

Pjesét gé konsumohen normalisht nga pérdorimi (si p.sh. kokat e rrojés
dhe njésité prerése) nuk mbulohen nga garancia ndérkombétare.

Riciklimi

¢ Ky simbol do té thoté qé produktet elektrike dhe baterité nuk duhet té
hidhen me mbeturinat normale té shtépisé (Fig. 4). ® Zbatoni rregulloret e
shtetit tuaj pér grumbullimin e vecuar té produkteve elektrike dhe
baterive.

Hegqja e baterisé sé karikueshme té integruar

Bateria e karikueshme e integruar duhet té higet vetém nga njé
profesionist i kualifikuar kur pajisja hidhet. Pérpara se té higni batering,
sigurohuni gé pajisja té jeté hequr nga priza dhe gé bateria té jeté
plotésisht e shkarkuar.

Merrni masat e nevojshme paraprake kur pérdorni veglat pér
té hapur pajisjen dhe kur hidhni bateriné e rikarikueshme.

Kur administroni baterité sigurohuni qé duart tuaja, produkti
dhe baterité té jené té thata.

Pér té shmangur ndonjé gark té shkurtér té baterive pas hegjes,
mos i lini kontaktet e baterive té takojné me sende metalike
(p.sh. monedha, karfica, unaza). Mos i mbéshtillni baterité me
fleté alumini. Mbrojuani kontaktet me ngjitése ose vendosini
baterité né njé qese plastike pérpara se t'i hidhni.

1 Kontrolloni nése ka vida né folené e pajisjes. Nése ka, higini.

2 Higni gjithashtu vidat, panelet ose pjesét e pajisjes derisa té shikoni
qgarkun e printuar me bateriné e rikarikueshme.

3 Higni bateriné e rikarikueshme.

Markat tregtare

"Apple", logoja e "Apple", "iPad", dhe "iPhone" jané marka tregtare té
"Apple Inc.", regjistruar né SH.B.A. dhe vende té tjera. "App Store" éshté
marké shérbimi e "Apple Inc."

"Android" éshté markeé tregtare e "Google Inc." "Google Play" dhe logoja
e "Google Play" jané marka tregtare té "Google Inc."

Fjala marké "Bluetooth®" dhe logot jané marka tregtare té regjistruara né
pronési té "Bluetooth SIG, Inc." dhe c¢do lloj pérdorimi i markave té tilla
nga "Koninklijke Philips N.V." éshté i licencuar.

Slovensci

Pomembne varnostne informacije

Izdelek uporabljajte samo za predvideni namen v gospodinjstvu. Pred
uporabo izdelka in baterij ter dodatne opreme natancno (Sl. 1) preberite
te pomembne informacije in jih shranite za poznejso uporabo. Napa¢na
uporaba lahko privede do tveganj ali resnih poskodb. Prilozena dodatna
oprema se lahko razlikuje med izdelki.

Opozorilo

¢ Za polnjenje izdelka uporabljajte samo napajalno enoto z
varnostnim potrdilom SELV ter nazivno izhodno napetostjo
5V, =1 A.Zavarno polnjenje v vlaznem okolju (npr. v
kopalnici) uporabljajte samo napajalnik IPX4 (odporen na
pljuske). Ustrezen napajalnik (npr. Philips HQ87) je na voljo
na www.philips.com/support. Ce potrebujete pomoc¢ pri
iskanju pravega napajalnika USB, se obrnite na Philipsov
center za pomo¢ uporabnikom v svoji drzavi (podatki za stik
5o na mednarodnem garancijskem listu). Uporaba
neodobrenega napajalnika lahko privede do tveganj ali
resnih poskodb. e Poskrbite, da bodo kabel USB, napajalnik
USB in stojalo za polnjenje (Ce je prilozeno) suhi (SI. 2).

* Brivnik je vodoodporen (SI. 3). Primeren je za uporabo v
kadi ali pod prho in lahko ga ¢istite pod tekoco vodo. Brivnik
lahko torej iz varnostnih razlogov uporabljate samo
brezzi¢no. e Napajalnika ne spreminjajte. ® Ta aparat lahko
uporabljajo otroci od 8. leta starosti naprej in osebe z
zmanjsanimi fizi¢nimi, zaznavnimi ali psihi¢nimi
sposobnostmi ali s pomanjkljivimi izkugnjami in znanjem, ce
so prejele navodila za varno uporabo aparata in razumejo
morebitne nevarnosti oziroma Ce jih pri uporabi nadzoruje
odgovorna oseba. Otroci naj se ne igrajo z aparatom. Otroci
ne smejo brez nadzora distiti in vzdrZzevati aparata. ¢ Preden
zacnete aparat istiti z vodo, ga vedno izkljucite iz
elektricnega omrezja. « Ne uporabljajte poskodovanega
aparata. Poskodovane dele zamenjajte z novimi Philipsovimi
deli. ® Aparat cistite samo z mrzlo ali mla¢no vodo. e Iz
higienskih razlogov naj aparat uporablja samo ena oseba.

¢ Naprave ne distite s stisnjenim zrakom, Cistilnimi gobicami,
abrazivnimi ¢istili ali agresivnimi tekocinami. e Cistilni sistem
postavite na stabilno, ravno in vodoravno podlago, da
preprecite puscanje. ¢ Pred uporabo sistema za ciscenje
poskrbite, da je predal za vlozek zaprt. ® Voda lahko med
izpiranjem kaplja iz vti¢nice na dnu brivnika. To je normalno
in ni nevarno, saj so vsi elektronski deli v zatesnjeni motorni
enoti v brivniku. ¢ Napajalnika ne prikljucujte v vti¢nico
oziroma ga ne uporabljajte v blizini vticnice, v katero je
prikljucen elektri¢ni osvezilnik zraka, ker lahko povzrocite
nepopravljivo skodo na napajalniku. ¢ Ta izdelek je
namenjen izklju¢no za britje obraznih dlak in las. Lasje
morajo biti krajsi od 1,5 mm. e Izdelka ne uporabljajte na
poskodovani kozi ali koZzi, ki jo je prizadela bolezen ali
mo¢no draZenje, ne da bi se posvetovali z zdravnikom. e Ce
jemljete steroidna zdravila, nastavkov s $cetko ne
uporabljajte. ® Nekaj drazenja koze je med prvo uporabo
normalno, vendar se zmanjsa, ko se vasa koza navadi na
odstranjevanje dlak. ® Bodite previdni, ko uporabljate
pametni telefon v blizini vode in v vlaznih okoljih. ¢ Radijski
valovi izdelkov, ki podpirajo Bluetooth, lahko motijo
delovanje srénih spodbujevalnikov in drugih medicinskih
pripomockov. Glede tega se posvetujte z zdravnikom in
poskrbite, da bo izdelek oddaljen vsaj 20 cm.  Najvecja
raven zvocne moci: Lc = 69 dB(A). ® Uporabljajte samo
originalno Philipsovo dodatno opremo ali potrosni material.
o Izdelek polnite, uporabljajte in shranjujte pri temperaturi
med 10 °Cin 35 °C. e Izdelka in baterije ne postavljajte v
blizino ognja in ne izpostavljajte neposredni son¢ni svetlobi
ali visokim temperaturam. e Ce se izdelek nenavadno mo¢no
segreje, ima mocan vonj ali spremeni barvo oziroma ¢e
polnjenje traja dlje kot obicajno, ga nehajte uporabljati in
polniti ter se obrnite na druzbo Philips. ¢ 1zdelkov in baterij
ne dajajte v mikrovalovno pecico ali na indukcijska kuhalis¢a.
o Izdelka in baterij ne odpirajte, spreminjajte, luknjajte,
poskodujte ali razstavljajte, da se baterije ne bi pregrele ali
zacele izpuscati strupene ali nevarne snovi. Baterij ne polnite
prekomerno ali obratno in ne povzrocajte kratkega stika.

« Ce so baterije potkodovane ali pui¢ajo, pazite, da ne
pridejo v stik z o¢mi ali koZo. Ce se to zgodi, prizadeto mesto
nemudoma izperite z veliko vode in pois¢ite zdravnisko
pomoc.  Vgrajeno akumulatorsko baterijo tega izdelka
lahko zamenjajo samo na Philipsovem pooblas¢enem
servisu.

Tekocina za vlozke Philips Quick Clean za
ciscenje v nastavku
 Hraniti zunaj dosega otrok. ¢ Ne zauZijte.

Elektromagnetna polja (EMF)

Ta aparat Philips ustreza vsem upostevnim standardom in predpisom
glede izpostavljenosti elektromagnetnim poljem.

Podpora

Za vso podporo za izdelek, podatke o porabi energije in izjavo o
skladnosti za EU obis¢ite www.philips.com/support.

Mednarodna garancija ne velja za dele, ki se normalno obrabijo (kot so
brivne glave in strizne enote).



Recikliranje

 Ta simbol pomeni, da elektri¢nih izdelkov in baterij ni dovoljeno odlagati
skupaj z obicajnimi gospodinjskimi odpadki (SI. 4). ¢ Upostevajte predpise
svoje drzave za lo¢eno zbiranje elektri¢nih izdelkov in baterij.

Odstranitev vgrajene akumulatorske baterije
Vgrajeno akumulatorsko baterijo lahko odstrani samo usposobljeni
strokovnjak, ko aparat zavrzete. Pred odstranjevanjem baterije se
prepricajte, da je aparat izkljucen iz zidne vti¢nice in je baterija
popolnoma prazna.

Pri ravnanju z orodjem ob odpiranju aparata in odlaganju
akumulatorske baterije upostevajte vse potrebne varnostne
ukrepe.

Ko ravnate z baterijami, pazite, da bodo vase roke, izdelek in
baterije suhi.

Pazite, da priklju¢ne sponke baterij ne pridejo v stik s
kovinskimi predmeti (npr. kovanci, sponkami za lase, prstani),
da ne pride do nenamernega kratkega stika. Baterij ne ovijajte
v aluminijasto folijo. Preden baterijo zavrzete, zlepite njene
kontakte ali jo dajte v plasti¢no vrecko.

1 Preverite, ali so v ohi&ju aparata vijaki. Ce so, jih odstranite.

2 Odstranite morebitne dodatne vijake, stranice ali dele aparata, da
pridete do plo3ce s tiskanim vezjem z akumulatorsko baterijo.

3 Odstranite akumulatorsko baterijo.

Blagovne znamke

Apple, logotip Apple, iPad in iPhone so blagovne znamke druzbe Apple
Inc., zas¢itene v ZDA in drugih drzavah. App Store je storitvena znamka
druzbe Apple Inc.

Android je blagovna znamka druzbe Google Inc. Google Play in logotip
Google Play sta blagovni znamki druzbe Google Inc.

Besedna znamka Bluetooth® in logotipi so zas¢itene blagovne znamke, ki
so v lasti druzbe Bluetooth SIG, Inc., in podjetje Koninklijke Philips N.V. jih
uporablja na podlagi licence.

Slovensky

Doélezité bezpecnostné informacie

Vyrobok pouzivajte len na ur¢eny tcel vdoméacnosti. Pred pouzitim
vyrobku, jeho batérii a prislusenstva si pozorne (Obr. 1) pre¢itajte tieto
dolezité informacie a uschovajte siich na neskorsie pouzitie. Nespravne
pouzitie mdZe byt nebezpelné, v jeho désledku méze dojst k vaZznemu
zraneniu. Dodané prislusenstvo sa moze pre rozne vyrobky lisit.

Varovanie

¢ Na nabijanie vyrobku pouzivajte iba certifikovany napajaci
zdroj bezpecného velmi nizkeho napatia (SELV) s vystupnym
vykonom 5V, =1 A. Na bezpecné nabijanie vo vihkom
prostredi (napr. v kipelni) pouzivajte vyhradne napajaci
zdroj IPX4 (odolny vodi striekajlcej vode). Vhodny napéjaci
zdroj (napr. Philips HQ87) nédjdete prostrednictvom stranky
www.philips.com/support. Ak potrebujete podporu pri
hladani sprdvneho napéjacieho zdroja USB, obrétte sa na
stredisko starostlivosti o zakaznikov spolo¢nosti vo svojej
krajine (kontaktné tdaje najdete v medzindrodne platnom
zaru¢nom liste). Pouzivanie necertifikovaného napajacieho
zdroja moze viest k vzniku nebezpecnych situdcii alebo
spdsobit vazne zranenia. ® Kabel USB, napajaci zdroj USB

a nabijaci podstavec (ak bol dodany) udrzujte v suchu (Obr.
2). » Tento holiaci stroj¢ek je vodotesny (Obr. 3). Je vhodny
na pouzivanie vo vani alebo v sprche a na cistenie pod
teclicou vodou. Z bezpecnostnych dévodov mdzete preto
holiaci strojcek pouzivat len bez kabla.  Napajaciu jednotku
neupravujte. ® Toto zariadenie mdzu pouzivat deti starsie
ako 8 rokov a osoby, ktoré maju obmedzené telesné,
zmyslové alebo mentélne schopnosti alebo nemaju dostatok
skusenosti a znalosti, ak su pod dozorom alebo im bolo
vysvetlené bezpecné pouzivanie tohto zariadenia a za
predpokladu, Ze rozumeju prislusnym rizikdm. Deti sa nesmu
hrat s tymto zariadenim. Deti nesmu bez dozoru ¢istit ani
vykonavat udrzbu tohto zariadenia. ® Pred cistenim vodou
zariadenie odpojte zo siete. ® Nepouzivajte poskodené
zariadenie. Poskodené diely nahradte novymi dielmi Philips.
* Na Cistenie zariadenia pouzivajte len student alebo vlaznu
vodu. ® Z hygienickych dévodov by zariadenie mala pouzivat
len jedna osoba. ® Na Cistenie zariadenia nikdy nepouzivajte
stlaceny vzduch, drotenky, drsné cistiace prostriedky ani
agresivne tekutiny. e Cistiaci systém vzdy umiestnite na
stabilny hladky a vodorovny povrch, aby ste predisli tniku
kvapaliny. ¢ Pred pouzitim ¢istiaceho systému holiaceho
strojceka sa vzdy uistite, Ze je priec¢inok na kazetu zatvoreny.
o Ak holiaci stroj¢ek oplachnete vodou, z otvoru v spodnej
Casti zariadenia moze kvapkat voda. Je to bezny jav, ktory
nie je nebezpedny, pretoze vsetky elektronické suciastky su
ulozené v uzavretej napéjacej jednotke vnutri holiaceho
stroj¢eka. ¢ Napajaciu jednotku nepouzivajte v sietovych
zasuvkach, ku ktorym je pripojeny elektricky osviezovac
vzduchu, ani v ich blizkosti, aby ste predisli neopravitelnému
poskodeniu napéjacej jednotky. ® Tento produkt je uréeny
len na holenie chipkov na tvéri a vlasov. Vlasy musia byt
kratsie ako 1,5 mm. ¢ NepouZivajte vyrobok na poranent
pokozku ani na pokozku s prejavom ochorenia ¢i zdvazného
podrazdenia bez konzultacie s lekdrom. ¢ Ak uzivate lieky na
baze steroidov, nepouzivajte kefkové nadstavce. o Urcité
podrazdenie pokozky je pocas prvého pouzivania normalne,
ale znizuje sa, ked'si vasa pokozka zvykne na odstrarovanie
chipkov. ¢ Pri manipulécii so smartfénom v blizkosti vody a
vo vihkom prostredi postupujte opatrne. ® Radiové viny
produktov podporujucich pripojenie Bluetooth mdzu narusit
fungovanie kardiostimuldtorov a inych medicinskych
zariadeni. Poradte sa so svojim lekdrom a udrzujte produkt
aspon 20 cm od nich. ¢ Maximélna hladina akustického
vykonu: Lc =69 dB(A). e Pouzivajte len originalne
prislusenstvo alebo spotrebny material od spolo¢nosti
Philips. e Produkt nabfjajte, pouzivajte a skladujte pri teplote
od 10 °Cdo 35 °C. » Uchovévajte produkty a batérie mimo
dosahu ohna a nevystavujte ich priamemu sinecnému
Ziareniu ani vysokym teplotdm. e Ak sa vyrobok nadmerne
zahreje, zapacha, zmeni farbu alebo nabijanie trva dlhsie nez
zvycajne, prestante ho pouzivat a nabijat a obratte sa
spolocnost Philips. e Vyrobky a ich batérie nekladte do
mikrovinnej rdry ani na indukény varic.  Tento vyrobok ani
batériu neotvarajte, neupravujte, neprepichujte,
neposkodzujte ani nedemontujte, aby sa batérie neprehriali
alebo nevypustili toxické ¢i nebezpecné latky. Batérie
neskratujte, nadmerne ¢i nespravne nenabijajte. ® Ak su
batérie poskodené alebo z nich unikd kvapalina, zabrarite
kontaktu s pokoZkou alebo ocami. V takom pripade ich
okamzite dokladne vyplachnite vodou a vyhladajte lekdrsku
starostlivost. ® Zabudovanu nabijatelnd batériu tohto
produktu moéze vymenit iba autorizované servisné stredisko
spolo¢nosti Philips.

Cistiaca tekutina Philips Quick Clean Pod
Cartridge

 Uchovévajte mimo dosahu deti. » Neprehltat.

Elektromagnetické polia (EMF)

Toto zariadenie znacky Philips vyhovuje vietkym prislusnym normam
a smerniciam tykajucim sa vystavenia elektromagnetickym poliam.

Podpora

Podporu pre vietky vyrobky, Udaje o spotrebe energie a vyhlasenie
o zhode EU néjdete na adrese www.philips.com/support.

Na stcasti, ktoré sa pouZivanim opotrebuvajui (napriklad holiace hlavy a
strihacie jednotky), sa nevztahuje medzinarodna zaruka.

Recyklacia

¢ Tento symbol znamena, Ze tento elektrické vyrobky a batérie nemozno
likvidovat spolu s beznym domovym odpadom (Obr. 4). e Dodrziavajte
pravidla separovaného zberu sonickych vyrobkov a batérii vo svojej
krajine.



Demontaz zabudovanej nabijatelnej batérie
Zabudovanui nabijatelnt batériu moze pri likvidacii zariadenia
demontovat len odborne sposobily technik. Skér nez batériu vyberiete,
skontrolujte, ¢i je zariadenie odpojené od elektrickej siete a batéria je
Uplne vybita.

Pri otvarani zariadenia a likvidacii nabijatelnej batérie sa riadte
prislusnymi bezpe¢nostnymi opatreniami.

Pri manipulacii s batériami sa uistite, Ze vase ruky, vyrobok a
batérie su suché.

Zabrante kontaktu koncoviek batérii s kovovymi predmetmi
(napriklad mincami, sponami, prsterimi), aby ste predisli
nahodnému skratovaniu batérii po ich vybrati. Batérie nebalte
do hlinikovej félie. Pred likvidaciou pdly batérii prelepte
paskou alebo batérie umiestnite do plastového vrecka.

1 Skontrolujte, ¢i sa na kryte zariadenia nachadzaju skrutky. Ak dno,
odstrante ich.

2 Odstrante v3etky dalsie skrutky, panely alebo suciastky zariadenia, az
kym neuvidite plosny spoj s nabijatelnou batériou.

3 Vyberte nabijatelnd batériu.

Ochranné znamky

Apple, logo Apple, iPad a iPhone st ochranné znamky spolo¢nosti Apple
Inc. registrované v USA a dalsich krajinach. App Store je servisnd znacka
spolo¢nosti Apple Inc.

Android je ochrannou zndmkou spolo¢nosti Google Inc. Google Play a
logo Google Play st ochranné zndmky spolo¢nosti Google Inc.

Slovna znacka a loga Bluetooth® su registrovanymi ochrannymi znamkami
spolo¢nosti Bluetooth SIG, Inc. a akékolvek ich vyuzivanie spolo¢nostou
Koninklijke Philips N.V. podlieha licencii.

Vazne bezbednosne informacije

Proizvod koristite iskljucivo u predvidene svrhe u domacinstvu. Pre
koris¢enja proizvoda i njegovih baterija i dodataka, pazljivo procitajte ove
vazne informacije (SI. 1) i sacuvajte ih za buduc¢u upotrebu. Pogresna
upotreba moZze da dovede do opasnosti ili ozbiljnih povreda. Dodaci koje
ste dobili u kompletu mogu da se razlikuju od proizvoda do proizvoda.

Upozorenje

® Za punjenje proizvoda koristite iskljucivo jedinicu za
napajanje sa sigurnosnim sertifikatom izuzetno niskog
napona (SELV) koji ima izlaznu snaguod 5V, > 1 A. Za
bezbedno punjenje u vlaznom okruzenju (npr. u kupatilu)
koristite isklju¢ivo jedinicu za napajanje IPX4 (otporna na
prskanje). Odgovarajuca jedinica napajanja (npr. Philips
HQ87) dostupna je putem veb lokacije
www.philips.com/support. Ako vam je potrebna podrska da
pronadete pravilnu USB jedinicu za napajanje, obratite se
centru za korisni¢ku podrsku u vasoj zemlji (detalje za
kontakt ¢ete pronaci u medunarodnom garantnom listu).
Upotreba neodobrene jedinice za napajanje moze dovesti
do opasnosti ili 0zbiljnih povreda.  Vodite ra¢una da USB
kabl, USB jedinica za napajanje i postolje za punjenje (ako je
isporuceno) budu suvi (Sl. 2). ¢ Ovaj aparat za brijanje je
vodootporan (SI. 3). Pogodan je za koris¢enje pod tusem ili
za vreme kupanja, kao i za ¢is¢enje pod mlazom vode. Iz
bezbednosnih razloga, aparat za brijanje moze da se koristi
samo bez kabla za napajanje. ¢ Nemojte da menjate jedinicu
za napajanje. ® Ovaj uredaj mogu da koriste deca koja imaju
8 godina i vise i 0sobe sa smanjenim fizi¢kim, senzornim ili
intelektualnim mogucnostima ili osobe bez iskustva i znanja
ukoliko imaju nadzor ili ukoliko su im data uputstva o
koris¢enju uredaja na bezbedan nacin i sa razumevanjem
mogucih opasnosti. Deca ne smeju da se igraju uredajem.
Deca ne smeju da obavljaju ¢iscenje i odrzavanje uredaja bez
nadzora. ¢ Iskljucite aparat iz napajanja pre ¢is¢enja vodom.
o Nemojte koristiti osteceni aparat. Zamenite ostecene
delove novim delovima kompanije Philips. ¢ Koristite samo
hladnu li mlaku vodu za &iSéenje aparata. e Iz higijenskih
razloga, aparat treba da koristi samo jedna osoba. ¢ Nikada
nemojte da koristite kompresovani vazduh, sundere za
ribanje, abrazivna sredstva za ¢is¢enje niti agresivne te¢nosti
za Cisc¢enje aparata. ¢ Sistem za Cisc¢enje uvek postavite na
stabilnu, ravnu i horizontalnu povrsinu kako bi se sprecilo
curenje. e Uvek proverite da li je odeljak za patrone zatvoren
pre nego sto pocnete da koristite sistem za ciscenje.

o Prilikom ispiranja moze da kaplje voda iz uti¢nice na dnu
aparata. To je normalno i nije opasno, jer je sva elektronika
zatvorena u zapecacenoj jedinici za napajanje unutar
aparata.  Nemojte da koristite jedinicu za napajanje u
zidnim uti¢nicama koje sadrze elektri¢ni osvezivac vazduha
niti blizu njih kako je ne biste nepopravljivo ostetili. ¢ Ovaj
proizvod je namenjen samo za brijanje dlaka na licu i glavi.
Kosa mora da bude kra¢a od 1,5 mm. ¢ Nemojte da koristite
proizvod na ostecenoj kozi niti kozi koja je obolela iliima
ozbiljnu iritaciju, a da se ne konsultujete sa lekarom.

¢ Nemojte da koristite dodatke sa ¢etkicom ako uzimate
lekove na bazi steroida. e Iritacija koze je normalna u
pocetku koris¢enja, ali se smanjuje kako se koZa navikava na
uklanjanje dlacica.  Budite pazljivi kada rukujete pametnim
telefonom blizu vode i u vlaznom okruzenju. » Radio-talasi
uredaja sa omogucenom Bluetooth vezom mogu da
ometaju rad pejsmejkera i drugih medicinskih uredaja.
Potrazite savet od svog lekara i drZite proizvod na
udaljenosti od najmanje 20 cm. ¢ Maksimalni nivo jacine
zvuka: Lc = 69 dB(A).  Koristite samo originalne dodatke i
potrosne delove kompanije Philips. ® Aparat punite, koristite
i odlazite na temperaturama izmedu 10 °Ci 35 °C. e Proizvod
i baterije drzite dalje od vatre i nemojte da ih izlazete
direktnom suncevom svetlu niti visokim temperaturama.

¢ Ako proizvod postane neuobicajeno vru¢ ili ako ispusta
neprijatan miris, ako promeni boju ili ako punjenje traje
duze nego obicno, prestanite da ga koristite i punite i
kontaktirajte kompaniju Philips. ® Nemojte stavljati proizvod
i baterije u mikrotalasne pecnice ili na indukcione Sporete.

* Nemojte da otvarate, menjate, busite, ostecujete niti da
rastavljate proizvod ili bateriju da biste sprecili zagrevanje
baterija ili ispustanje otrovnih ili opasnih supstanci. Nemojte
da izazivate kratki spoj, da prepunjavate niti da obrnuto
punite baterije.  Ako su baterije oStecene ili cure,
izbegavajte kontakt sa kozom ili o¢ima. Ukoliko do toga
dode, odmah dobro isperite vodom i potrazite medicinsku
pomoc. ® Ugradenu punjivu bateriju na ovom proizvodu
moze da zameni samo ovlasceni servisni centar kompanije
Philips.

Philips Pod partona sa te¢noscu za brzo ¢iscenje
 Drzite ga van domasaja dece. ¢ Ne gutajte.

Elektromagnetna polja (EMF)

QOvaj Philips uredaj je u skladu sa svim vazec¢im standardima i propisima o
izloZzenosti elektromagnetnim poljima.

Podrska

Svu podrsku za proizvod potraZite na stranici
www.philips.com/support.

Medunarodna garancija ne pokriva delove koji su podlozni normalnom
habanju (kao $to su glave za brijanje i dodaci za podrezivanje).

Reciklaza

* Ovaj simbol oznacava da se ovi elektri¢ni proizvodi i baterije ne smeju
odlagati zajedno sa obi¢nim ku¢nim otpadom (SI. 4). e Pridrzavajte se
propisa vase zemlje u vezi sa zasebnim prikupljanjem elektri¢nih
proizvoda i baterija.

Uklanjanje ugradene punjive baterije

Ugradenu punjivu bateriju sme da izvadi iskljucivo kvalifikovano stru¢no
lice prilikom odbacivanja aparata u otpad. Pre nego $to izvadite bateriju,
obavezno iskljucite aparat iz zidne uti¢nice i postarajte se da baterija bude
potpuno prazna.



Preduzmite sve neophodne bezbednosne mere predostroznosti
kada rukujete alatkama za otvaranje aparata i kada bacate
punjivu bateriju.

Kada rukujete baterijama pazite da su i vase ruke, proizvod i
baterije suvi.

Da ne bi doslo do slu¢ajnog kratkog spoja na baterijama nakon
uklanjanja, nemojte da dozvolite da spojevi na baterijama
dodu u kontakt sa metalnim predmetima (npr. nov¢i¢ima,
$nalama, prstenjem). Nemojte uvijati baterije u aluminijumsku
foliju. Zalepite traku preko spojeva na baterijama ili stavite
baterije u plasti¢nu kesu pre nego $to ih odbacite.

1 Proverite da li na kucistu aparata postoje srafovi. U slucaju da ih ima,
uklonite ih.

2 Uklonite sve dodatne 3rafove, panele ili delove aparata dok ne
ugledate Stampanu plocu sa punjivom baterijom.

3 Uklonite punjivu bateriju.

Zigovi
Apple, Apple logotip, iPad i iPhone su zastitni znakovi kompanije Apple

Inc., registrovani u SAD i drugim zemljama. App Store je oznaka usluge
kompanije Apple Inc.

Android je zastitni znak kompanije Google Inc. Google Play i Google Play
logotip su zastitni znaci kompanije Google Inc.

Zasticene redi i logotipi tehnologije Bluetooth® su registrovani Zigovi u
vlasnistvu kompanije Bluetooth SIG, Inc. i svako koris¢enje ovih oznaka od
strane kompanije Koninklijke Philips N.V. obavlja se pod licencom.

Bbarapcku

Ba>kHa MH¢opmaums 3a 6e3onacHocT

M3non3BaiTe NpoayKTa camo No HeroBoTo NpefHasHadeHne B buTa.
Mpenu pa vi3nonssate NpofykTa v baTepumnTe 1 akcecoapute KbM Hero,
(®wr. 1) NpoyeTeTe BHUMATENHO Ta3un BaxHa MH(OPMaLs 1 s 3anaseTe
3a 6baella cnpaska. HenpasunHata ynotpeba Moxe Aa Aoseae Ao
OMacHOCTU UM CEPUO3HI HapaHsBaHUs. BkiloyeHuTe B KOMMekTa
aKcecoapy MOXe Aa ce pa3/nyaBaT 3a OTAe/HNTe NPOAYKTY.

MpepynpexaeHne

* 3a 3apex/aHe Ha NPoayKTa U3non3BanTe camo
cepTUhrLMPaHO 3axpaHBaLLO YCTPOWCTBO 3a CBPbXHUCKO
Hanpexexwe (SELV) ¢ n3xogHv napametpu 5V, > 1 A. 3a
6e30mnacHo 3apexaaHe BbB BnaxHa cpefa (Hanp. B 6aHs)
13M0N3BaNTe Camo 3axpaHBaLLIO YCTPOUCTBO IPX4
(ycTonumBo Ha npbckn). MoaxoasLLO 3aXpaHBaLLO
ycTporictBo (Hanp. Philips HQ87) moxeTe fa HamepuTe Ha
agpec www.philips.com/support. Ako umate Hyxza oT
MoMmoLL, 3a Aa HamepuTe NOAXOAALLOTO 3axpaHBallo USB
YCTPOWCTBO, CBbpeTe ce ¢ LleHTbpa 3a obcnyxBaHe Ha
noTpebuTenv BbB BallaTa Abp>KaBa (3a AaHHM 3@ KOHTaKT
BVXXTE NIMCTOBKATA 3a MeXZyHapoaHaTa rapaHums).
M3non3BaHeTo Ha HecepTUMULMPaAHO 3axpaHBaLLO
YCTPOWCTBO MOXe [ia loBeAe A0 OMacHOCTU UM CEPUO3HN
HapaHsaBaHus.  MNaseTe USB kabena, 3axpaHBaloto USB
YCTPOWCTBO M MNOCTaBKaTa 3a 3apexaaHe cyxu (dur. 2).

* Ta3n camobpbcHayka e Bogoyctonymea (dur. 3). Ta e
noaxofsiua 3a ynoTpeba BbB BaHaTa WM NoA ayLua v 3a
noyncTBaHe € Teyalla Bofa. 3aToBa, OT CbobpakeHus 3a
6e30nacHoOCT, caMobpbcHaykaTa MOXe [ia ce U3MoJi3Ba camo
6e3 kaben. ® He npomeHsiiTe 3axpaHBaLLOTO YCTPONCTBO.

* To3n ypen MOXe Aa ce 13Mon3Ba OT Aela, HaBbpwnam 8
rofAVIHW, N OT XOpa C HamaneHu usnyeckn, CeTUBHM UK
YMCTBEHM Bb3MOXHOCTN UK 6€3 ONuT 1 No3HaHKs, ako ca
nof HabnogeHne UK ca HCTPYKTUpPaHK 3a 6e3onacHa
ynoTtpeba Ha ypeaa 1 pa3bupat eBeHTyasHUTe ONacHOCTU.
He no3sonsiBanTe Ha feua fa cv UrpasT c ypeda.
MoyncTBaHeTo 1 NoTpebuTenckaTa NogapbXKa He 61Ba Aa
ce M3BBLPLUBAT OT fela 6e3 Haf3op. ¢ MknousanTe ypeaa
OT KOHTaKTa, NPeAu Aa ro no4ncTeate ¢ Boga. ® He
13nofi3BaiTe NoBpefeH ypel. 3ameHeTe noBpeaeHuTe
4acTu ¢ HoBM YacTu Ha Philips. ® 3a noyncTBaHe Ha ypena
13nofi3BanTe camo CTyfeHa Uav xnagka sBoga. ® Mo
XUTMEeHHN CbobpaxeHns ypeabT TpsibBa Aa ce n3nonssa
camMo OT eiHO NuLle. ® Hykora He NoYncTBanTe ypeaa ¢
Bb34yX NoJ HansraHe, abpa3nsHu rbu, abpasvBHm
NOYUCTBALLM NpenapaTyi AN arpecuBHMN TEYHOCTU. ® BuHarn
nocTaBsaiTe cMcTemara 3a NoYncTBaHe Bbpxy cTabunHa,
paBHa 1 XOPU30HTaIHa MOBBPXHOCT, 3a la NpeaoTBpaTnTe
pa3nuBaHe. ® BuHaru nposepsiBanTe ganv otaeeHneTo 3a
MbHWUTENN e 3aTBOPEHO, NPean Aa 13non3saTe cuctemata
3a nouncTeaHe. ® OT rHe340TO B AOJIHATA YacT Ha
camobpbcHaykaTa Moxe Aa kane Bofaa, KoraTo si
n3nnakeaTe. TOBa € HOPMaHO 1 He e ONacHo, TbI KaTo
LsinaTta enekTpoHvka e 3aTBopeHa B Karncy10BaH 3axpaHBalLl,
610K BbTPe B caMobpbcHaykaTa. ® He nsnonssaite
3axpaHBaLLOTO YCTPOMCTBO BbB UM 6130 [0 KOHTAKTH, B
KOWUTO MMa BKJTIOUYEH eNeKTPUYeCKn OCBEXIMTEN 3a Bb3yX, 3a
[a npefoTepaTuTe Henonpasvma nospeaa Ha
3axpaHBaLLOTO YCTPOMCTBO. ® TO3M NPOAYKT €
npefHasHayeH camo 3a OpbCHeHe Ha OKoCcMsiBaHe No
nuueTo 1 ckanna. Kocata Ha ckanna TpsibBa Aa e no-kbca ot
1,5 mm. e He nsnonssante NpoayKTa BbPXY yBpeAeHa Koxa
WM KOXa, 3acerHata ot 3abonasaHe nnm Texka dhopma Ha
Bb3naneHuve, 6e3 ga ce KOHcynTUpaTe c nekap. ® He
13Mofi3BanTe NPUCTaBK1Te 3a YeTkaTa, ako npremare
CTePOULHN MeMKaMEHTU. ® VI3BECTHO KOXHO
pasfpasHeHune e HOpMasiHO MO Bpeme Ha MbpBOHavanHaTa
ynoTtpeba, HO HaMansBa, KoraTo KoxaTa Bu CBUKHE C
obe3kocmsiBaHeToO. ¢ bbeTe BHUMaTENHM Npy paboTaTa ¢
Balwus cMapThOoH 61130 A0 BOAA M BbB BNAXHN cpeau.

® PafiMoBBLAHUTE Ha NPOLyKTK, paboTewy ¢ Bluetooth, moxe
[a NOBNUAAT HeraTUBHO Ha paboTaTa Ha NencMenkbpuTe 1
Opyr MeauumnHcky nsgenus. KoHcynTupanTe ce cbe CBOS
nekap v ApbXTe NpoaykTa Ha pa3cTosiHue noHe 20 cm.

* Makc1MmanHo H1BO Ha cuna Ha 3Byka: Lc = 69 dB(A).
 3non3BaiTe camo OpUrMHaIHK akcecoapu u
KoHcymaTuew Ha Philips. ® 3apexganTe, nusnonssante un
CbXpaHsBanTe NpoaykTa npu Temnepatypa mexagy 10 °Cwu
35 °C. » [a3eTe npoaykTa 1 6aTepumTe ganey ot OrbH U He
rv n3narante Ha AMPEKTHa CTbHYeBa CBETIMHA WU BUCOKM
TemnepaTtypu. ® AKO NpoayKTbT CTaHe HeobuyanHo ropeLy,
WV M3Mycka MUPKU3Ma, CMEeHV LiBETa CU UM 3apeXaaHeTo
My OTHeMa noBeye oT 06MKHOBEHO, MpekpaTeTe ynoTpebaTta
1 3apexzaHeTo My v ce cBbpxkeTe ¢ Philips. ® He noctassante
npoaykTuTe N 6aTepnnTe UM B MUKPOBBITHOBY (ypPHU NN
BbPXY NHAYKLMOHHK KOTNOHW. ® He oTBapsawTe,
MoauduLumMpainTe, NpobusanTe, nospexganTe nim
pasrnobsBaiTe npoaykTa wnn batepuaTa, 3a aa
npefoTBpaTMTe NperpsisaHe Ha baTepuunte KM OTOENsIHe
Ha TOKCMYHW MW ONacHW BellecTBa. He cBbp3BaiiTe Ha
KbCO, MPEeKOMEPHO 3apexaanTe Unn 3apexpante
6aTepunTe C HenNpPaBUIHO OPUEHTUPaHW MoMOCK. ® AKO
baTepunTe ca NOBPeAeHN UK TeKaT, M30sareanTe KOHTaKT C
KoXaTa Wnn o4uTe. B cnyyait Ha TakbB KOHTaKT He3abaBHO
n3nnakHeTe obUIHO C BOJA M NOTbPCeTe MeANLIMHCKA
nomolL. ® BrpafgeHata akymynatopHa 6aTepusi Ha TO3u
nNpoayKT Moxe Aa 6be 3aMeHeHa camo OT oTopu3npaH
CcepBu3eH LeHTbp Ha Philips.

TeyHOCT 3a MbAIHUTEN 3a 6BP30 NOYMUCTBAHE
Ha Philips

 [la ce cbXpaHsiBa U3BbH obcera Ha fela. ® He nornbluaiTe.

EnektpomarHuTHu noneta (EMF)

To3u ypen Philips e B cboTBETCTBYE C HOPMaTVBHATA ypeada 1 BCMYKK
[lefcTBaLLM CTaHAAPTY, CBbP3aHU C U3N1araHeTo Ha eNeKTPOMAarHUTHI
n3NbYBaAHUA.

MopppbKka

3a usnata noaapbXkKa Ha NPOAYKTUTE, MHPOPMaLWs OTHOCHO
KOHCYyMauusTa Ha eHeprus 1 EC AeknapaunaTa 3a CbOTBETCTBME
nocetete www.philips.com/support.



YacTu, KouTo ca 06eKkT Ha HOPMasHO M3HOCBaHe (KaTo BpbCHeLLM rnasu
pexeLLuTe 4acTy), He ce NOKPWBAT OT MeX/yHapoHaTa rapaHLys.

PeuuknupaHe

» TO31 CMBO/ 03HAYaBa, Ye eNeKTPUYECKM NPOAYKT U Gatepui He G1Ba
[1a Ce U3XBBLPJIAT 3ae4HO C 0OMKHOBEHWTE GUTOBK OTnagbum (Dur. 4).

« C/lefBaniTe NpaBusiaTa Ha BaluaTa AbpXasa 3a pa3fesiHo cbbupaqe Ha
eNleKTpUYecku NpoayKTY 1 Gatepum.

N3BaxkgaHe Ha BrpageHa akyMynaTopHa 6aTtepus
BrpaneHata akymynatopHa 6atepus Tpsbsa fja Gbae M3BaaeHa camo ot
KBaNMULUMpPaH cneLmanuct, Korato ypeabT ce n3xsbpas. Mpeau Aa
n3BaauTe GaTepusTa, ce yBepeTe, Ye ypeabT € U3KI0UEH OT KOHTaKTa 1
6aTepusiTa e U3TOLLEHa HaMbIIHO.

B3emete BcMukmn Heo6XoaMMM MepKU 3a 6e30NacHOCT, Korato
6GopaBuUTe C MHCTPYMEHTM 3a OTBapsiHE Ha ypeAa u Korato
V3XBbpPJIATE aKyMyaTopHaTa 6aTepus.

KoraTto 6opaBuTe ¢ 6aTepumte, ce MOrpuXKeTe pbLETE BY,
npoaykTa U 6atepumTe ga 6bAAT CyXK.

3a pa nsberHere MHUMAEHTHO KbCO CbefIMHEHUE Ha GaTepuuTe
cnepn usBaxxaaHe, He foNycKanTe KiemuTe Ha 6aTepunTe fa
BNSI3aT B KOHTaKT C MeTajlHU npeaMeTy (KkaTo Hanpuvep
MoHeTH, hubn, npbcteHun). He yBuBaiite 6atepuute B
anymuHueBo ¢onvo. 3anenete knemute Ha 6atepunte Unu
nocraeeTe 6aTepuuTe B HallIOHOBa TOp6UYKa, Npean Aa rm
M3XBbpAUTE.

1 lpoBepeTe fanu UMa BUHTOBE B KOPMyca Ha ypeaa. AKO UMa,
cBanete ru.

2 CBanete BCUYKM AOMBIHUTENHN BYHTOBE, NaHENW WV YacTV Ha
ypena, AoKaTo He BUAWTe nedyaTHaTa niaTtka ¢ akymynatopHara
6atepus.

3 W3BapeTe akymynatopHata batepus.

A MnacTmacoBuTe ONakOBbYHW MaTepPUani CbabpxaT
c4 } nosiMeTuneH ¢ Hucka nabTHOcT (LDPE), ocBeH ako He e

NOCOYEHO APYro.

LDPE
OnakoBbYHUTE Martepuvanu, passinyHn OT nnacTmaca,
c CbAbPXAT XapTuA NN KapTOH.
PAP

T'bprOBCKVI MapkKu

Apple, noroto Ha Apple, iPad v iPhone ca Tbprosckn mapku Ha Apple Inc.,
peructpvipara B CALLL v apyru gbpxaBu. App Store e Mapka 3a yciyru Ha
Apple Inc.

Android e Tbproecka Mapka Ha Google Inc. Google Play 1 noroto Ha
Google Play ca Tbproscku mapku Ha Google Inc.

CnoBHaTa Mapka v embnemute Ha Bluetooth® ca pervictpupanu
TbProBCKW Mapky, npuTexaHue Ha Bluetooth SIG, Inc., n BcAkakbs BUA,
ynoTpeba Ha Takvga oT Koninklijke Philips N.V. e nnuersupana.

MakepoHcKu

Ba>kHu 6e36eaHOCHU MHOpMaLmu

KopwcTeTe ro npov3BoaoT 3a HeroBaTta HaMeHa BO JOMaKUHCTBOTO.
BHuMmaTenHo npounTajTe rvi oue BaxHu nHdopmauuy (Cn. 1) nped aa ro
KOPWCTWTE NPOV3BOAOT U HeroBuTe BaTepuu 1 ofaToLM 1 3a4yBajTe 1
3a BO naHuHa. MorpelHaTta ynotpeba mMoxe ia JoBeie 10 ONacHOCTU 1
Cepuro3Hu nospeau. MicnopayaHnte AOAATOLM MOXe Aa Ce pas3ankyBaaTt
3a Pa3NVYHM NPOV3BOAN.

Mpepynpenysame

® 3a MoJsIHeH:e Ha MPOU3BOJOT KOPMCTeTe CaMo eanHNLA 3a
HanojyBarbe co 6e3befHoceH cepTurKaT 3a UCKYYUTENTHO
HM30K HanoH (SELV) co nanesHo paHrmparse og 5V, = 1A,
3a 6e36eHO NoOJHerse BO BNlaxHa cpefunHa (Ha np. Bo
GarbaTa), KOpUCTeTe CaMo efMHM1La 3a HanojyBatbe IPX4
(oTnopHa Ha npckarbe). Ha www.philips.com/support ce
[10CTanHN COOABETHUN €AVHMLM 3a HanojyBarbe (Ha np.
Philips HQ87). Ako Bv e noTpebHa NoOMOLL Npu HAoFaHEeTO
Ha ToyHaTa USB-eanHuLa 3a Hanojysakse, KOHTaKTMpajTe co
LleHTapoT 3a rpuka 3a KOpUCHULMTE BO BallaTa 3emja (3a
[leTann 3a KOHTaKT NorsiefHeTe BO SIMCTOT CO MefyHapoaHa
rapaHuuja). KopucrereTto eamHuLa 3a HanojyBarse 6e3
cepTurKaT MOXe Aa Npean3BMKa ONacHOCTU 1 CePUO3HN
nospenu. ® Yysajte rn USB-kabenot, USB-egnHumuata 3a
HanojyBakse 1 pXayoT 3a NoNiHerse (JOKONKy ce
noctaseHn) cysu (Cn. 2). e OBoj 6puy e BogooTnopeH (Cn. 3).
Toj e noroaeH 3a ynoTtpeba Bo H6arbaTa WM Mo Tyl U 3a
yncTere Nofd Mnas Boda. 3atoa, of 6e36eHOCHN MPUYNHY,
6purUOT MOXKe fda ce KopucTy camo He3 kaben. ¢ Hemojte fa
ja 3meHyBaTe efrHMLATa 3a Hanojysarbe. ® OBOj ypeq,
MOXe [ja ro KopucTaT fela Ha BO3pacT of, 8 roavHu 1
rnoBeKe, Kako v NinLa co HaManeHn GU3nYKKN, CEH30PHM Unn
MeHTaIHW CNOCOBHOCTMN UK CO HEAOCTaTOK Ha UCKYCTBO U
3HaeHe, OKOJIKY Ce Nnof Haa30p Un fobuBaaTt MHCTPYKLMN
3a KOpWCTereTo Ha ypeaoT Ha be3befeH HaunH 1 v
pa3bupaat noTeHumjanH1Te onacHoctu. Jeuata He Tpeba
[a v urpaat co ypefoT. Jeuata He Tpeba fga ro yucrat vam
[a ro oApxyBaart ypefoT 6e3 Hafsop. ® Vicknydete ro
ypenoT npep Aa ro YnctuTe co Boda. ® Hemojte ga
KOPUCTUTE OLUTETEH ypes. 3aMeHeTe r1 OLUTETEHWUTE fe/10BU
co HoBM genoBu Ha Philips. ¢ KopucteTe camo nagHa unwm
MJ1aka BOJa 3a [la ro YACTWTe ypefoT. ® [opaav Xurmexa,
camo efHo nuue Tpeba Aa ro KopucTy ypenoT. ® Hukoratu
He KopWCTeTe KOMMPYMUPAH BO3ayX, abpa3nBHu cyHIepu,
abpa3nBHK CPeaCTBa 3a YNCTeHbe UK arpecuBHU TEYHOCTH
3a UncTerbe Ha ypenoT. ® Cekorall nocTaByBajTe ro
CUCTeMOT 3a YWCTerbe Ha CTabuiHa, PaMHa 1 XOPU3OHTaIHa
MoBpLUMHa 3a Aa CrpeynTe ncTekyBarbe. ® Cekoratu
npoBsepyBajTe Aanun 0gaenoT Ha KapTPULIOT e 3aTBOPeH
npef fa ro KOPUCTUTE CUCTEMOT 3a UncTerbe. ® Moxe fna
Karne BoAa Of WTeKepoT Ha AONHUOT AN Ha 6pnyoT Kora ro
nnakHete. OBa e HOPMasHO 1 He e OMacHo 3aToa LUTO ceTa
efleKTpPOHYKa e 3aTBOPeHa BO 3amneyaTeHa eAvHMLa 3a
HarnojyBarbe BO BHAaTPELLHOCTa Ha ypeloT 3a bpuyetse. © He
KopucTeTe ja eduHMLaTa 3a HanojyBakse Ha unu 6ansy 1o
SUOHW NPUKJTYHOLWM LLITO COAPKAT eNeKTPUUHM OCBEXYBayn
3a BO3[yX 3a ja CNpeyunTe Henonpas/vBa WTeTa Ha
eAMHuLaTa 3a HanojyBarbe. ® OBOj MPOU3BO[ € HaMeHeT
camo 3a bpuyerse BnakHa Ha IMLETO 1 KOca Ha CKanoT.
KocaTa Ha ckannoT Mopa aa 6uae nokpatka og 1,5 mm.

* HemojTe Aa ro KOpUCTUTe NPOM3BOAOT 38 YNCTEHE Ha
oluTeTeHa KoXa UK Koxa norogeHa of, 601ect unm Teluka
vpuTalvja Ha KoxaTa 6e3 fa ce coBeTyBaTe CO BalUVOT
nekap. ¢ He kopucreTe rv gogatoumTe 3a YeTka ako
npumate nekapcrsa Bp3 H6a3a Ha ctepoungn. ® V3secHa
npuTalmja Ha KoxaTa € HopMasiHa Npu noyeTHaTa
ynotpeba, HO ce HamayBa Kako LUTO BallaTa KoxXa ce
HaBWKHYBa Ha OTCTPaHyBaH-€TO Ha BNakHaTa. ® BHUMaBajTe
npu pakyBarbe CO BaMOT NaMeTeH TesledoH Bo 6/1M3nHa Ha
BOJa 1 BO BNlaXHa cpeAnHa. ® PagnobpaHosuTe Ha
npoun3BoAnTe Ha KOULLTO € 0BO3MOXeH Bluetooth moxe fa
ro HapyLwaT dyHKLUMOHNPAHETO Ha nejcMejkepute 1
Opyrute meauumHckn ypeaw. MobapajTe coBeT o[, BaLlLIMOT
nlekap v apxeTe ro NPOM3BOAOT Ha pPacTojaHNe Of HajMasnky
20 cm. ® MakcMManHo HMBO Ha MOKHOCT Ha 3ByK: Lc =

69 dB(A). ® KopucTeTe camo opurvHanHu gogatoum nnm
noTpoLwHu cpeactsa Ha Philips. ® MonHeTe ro, kopucreTe ro
1 YyBajTe ro Npon3BoAOT Ha Temnepatypa nomery 10 °Cwn
35 °C. » [ip>xeTe rvi npov3BOAOT 1 HaTepunTe Nofaneky of
OraH v He U3N10XYBajTe r'M Ha IMPEKTHa COHYeBa CBET/IMHA
VIV Ha BUCOKYM TeMnepaTypu. ® AKO MPOW3BOAOT ce 3arpee
NpPeMHOry Uan NoYyHe Aa MMpKca, ja NnpoMeHun 6ojata nnm
aKO MOJIHeH-eTO Tpae NoJOro 0 BOOOUYaeHO, MpecTaHeTe
CO KOPUCTEHETO U MOJSTHEHETO Ha NMPOV3BOLOT U
KoHTakTnpajTe co Philips. ® He cTaBajTe rv npounssoaute n
HUBHWTE BaTepu BO MUKPOOPAHOBI NeYkn namn
VNHAYKLWCKM roTBa4u. ® HemojTe aa ro otsoparte,
13MeHyBaTe, NpofynyyBaTe, OLUTETyBaTe UM packsonysaTe



npou3BoAOT UK 6aTepujaTa 3a fa cnpeynTe baTepuuTe fa
ce 3arpeat Wav fja UcnywTaT OTPOBHM UK ONacHn
cyncraHumu. Hemojte fa nm npasuTe KPaTok Croj Ha
6aTepunTe, NpekyMepHO a rv NoSIHUTE WK Aa M1 NoAHUTE
co obpaTeH nonapuTeT. ® AKo 6aTepumnTe ce OLUTETEHM UK
npoTekyBaaT, 3berHyBajTe KOHTaKT CO KoxXaTa Un oyuTe.
Bo cnyyaj Ha KOHTaKT, BeAHaLL UCM1akHeTe ro MecToTo Ha
KOHTaKT co Bofa 1 nobapajTe MeanLHcKa MOMOLL.

* BrpafeHaTta 6aTepuja Ha 0BOj MPOM3BOA MOXe fa ce
3aMeHyBa caMo Of CTpaHa Ha oBnacTeH cepsuc Ha Philips.

TeuHocT 3a kapTpuy Ha Philips Quick Clean Pod
 [1a ce 4yBa nofaneky og fodar Ha gela. ® He rontajre.

EnekTpomarHeTHu nonutba (EMF)

0Boj Philips ypefi € BO cOrnacHOCT CO crTe Baxeuku cTaHaapam v
perynaTusy Bo BpCka CO U3NI0XKEHOCTa Ha e/leKTPOMAarHeTH! Nonksa.

Moppplika

3a uenata nogapLika 3a NPOM3BOAOT, OfeTe Ha
www.philips.com/support.

,Elenosme WITO Ce NOANIOXKHU Ha HOpManHo aberbe (KaKO rnasute 3a
Bpuuerbe 1 4enoBuTe 3a ceverse) He ce ondaTeHn co MefyHapoaHaTa
rapaHuuja.

Peuuknupare

* OBOj cMBOJ O3HauyBa fjeKa eNeKTPUYHIITE NPOVU3BOAM 1 BaTepun He
Tpeba aa ce dpnaat Bo 06UYHMOT OTNag o4 AomakuHcrsata (Cn. 4).

* MpuapsyBsajTe ce 4O NPONMCUTE BO BallaTa 3emja 3a noceGHoO
cobuparbe Ha eNeKTPUYHY MPoM3BOAM 1 GaTepui.

OTcTpaHyBakbe Ha BrpageHa 6atepuja Ha NonHere
BrpaneHata 6aTepuja Ha NosHerbe MOpa fla ce OTCTPaHyBa caMo of
CTpaHa Ha kBanndukyBaH npodecrioHanel kora ce dpna Nnpon3BofoT.
Mpep fa ja oTcTpaHyBaTte 6aTepyjaTa, NpoBepeTe fanu ypeaoT e
VCKIYYEH Of} SMHWOT WTekep v fanu 6atepujata e LenocHo npasHa.

npesemeTe U CUTe HeONXoAHU MEePKU Ha NpPeTnas/iInBoCT Kora
paKyBaTe cO anaTu 3a OTBOpakbe Ha ypefoT 1 Kora ja (pnate
6aTepujaTa Ha NoJiHeHe.

Kora pakyBaTe co 6aTepumute, ocuryperTe ce fieka paueTe,
Npov3BOAOT 1 6aTepuuTe ce CyBu.

3a pa ce usberHe cayvaeH KpaTok cnoj Ha 6atepumre no
OTCTPaHyBaH-€TO, He AO3BONYBajTE TEPMUHANUTE Ha
6aTepuuTe Aa AOjAAT BO KOHTAKT CO MeTaslHW npeameTy (Ha
np., Napu4KH, WHONM 3a KOca, NpcTeHm). HemojTe aa rm BuTkate
6aTepuuTte BO anyMuHmymcka donuja. 3anenete ru
TepMuHanuTe Ha 6aTepuuTe UM cTaBeTe rn GaTepunTe BO
nnacTmyHa Keca npea Aa ru gpnare.

1 lpoBepeTe fanu MMa 3aBPTKW BO KYKMLUTETO Ha ypeaoT. [oKonky
“Ma, n3sagete run.

2 VI3BapjeTe rvi cuTe oCTaHaTV 3aBPTKW, NaHeN v pyrv eNoBU Ha
ypepoT cé fofeka He ja BuaWTe neyateHaTta nnodka co batepujata
Ha nosHerse.

3 Vi3Bapete ja 6atepujaTa Ha NosiHEHbE.

TproBcku 3Hauun

Apple, noroto Ha Apple, iPad, n iPhone ce Tproecku mapku Ha Apple Inc.,
pervctpupanu Bo CALL 1 apyrute 3emju. App Store e yciyxHa Mapka Ha
Apple Inc.

Android e Tproscka Mapka Ha Google Inc. Google Play v noroto Ha
Google Play ce Tproscku mapku Ha Google Inc.

360poT 1 noroata Ha Bluetooth® ce perucTprpaHmn TProBcku Mapku BO
concTBeHOCT Ha Bluetooth SIG, Inc. n cekoe KopucTeHse Ha Tve Mapku o,
ctpaHa Ha Koninklijke Philips N.V. e perynupaHro co nvueHua.

YKpaiHcbKa

Baknuea iHhopmaLia 3 TexHikKu 6e3neku

Lie npucTpiit NnpusHadeHo auLie Ans NobyToBOro BUKOPUCTaHHs. MepLu
Hi>K BUKOPWUCTOBYBATW NPUCTPIR, iMoro batapei Ta akcecyapu, yBaxHo
npounTaiTe Lei bykneT i3 Baxnnsoto iHdopmatieo (Man. 1) i 36epirainte
1oro Ans [oBiAKM B Nofanbluomy. HenpasuibHe BUKOPUCTaHHS
NPUCTPOIO MOXe MPY3BECTU 0 PU3MKIB | CEPIO3HOrO TPaBMYyBaHHS.
KomnnekTu akcecyapis MOXyTb BiAPI3HATUCA AN Pi3HWUX NPUCTPOIB.

O6GepexHo

o [1n9 3apsipkaHHs BUPoOy BUKOPUCTOBYITE NnLle
cepTudikoBaHN BAOK XNBNEHHS Be3neYHoT H13bKOoT
Hanpyru (SELV) 3 BuxigHVvMKn napametpamn 5B, =1 A. ins
6e3neyHoro 3apaaxaHHs 3a BUCOKOT BONOrOCTi
BUKOPWCTOBYITE NLLIE BIOK XMBMIEHHS 3i CTYNEHEM 3aXUCTy
IPX4 (3axucT B 6pn30K pignHm). Takmnin 610K XUBNEHHS
(Hanpwknag, Philips HQ87) moxHa npuabatn 3a
nocvnanHam www.philips.com/support. ko Bam
HeobxifHa gonomora 3 nolykom BignosigHoro USB-6noka
XKUBJIEHHS, 3BEPHITbCS [0 LleHTpy 0b6cayroByBaHHA KNieHTIB
y CBOIN KpaiHi (KOHTaKTHY iHpOpMaLiito AVB. B rapaHTiMHOMY
TanoHi). BukopucTaHHs HecepTudikoBaHoro 6aoka
XKUBJIEHHS MOXe NPK3BECTU 10 Hebe3neyHnx cuTyaLin abo
Ccepro3Hux TpaBM. ® 3axuiainte USB-kabenb, 610k
uBneHHs USB Ta 3apsgHy niacraBky (SKLLO €) Bif,
noTtpannsHHsa Bonorv (Man. 2). e Lis 6puTtea
BoAoHenpoHukHa (Man. 3). BiH nigxoanTs Ans
BVKOPWCTaHHA Y BaHHIN i AyLUi, @ TaKOX NOro MOXHa
NPOMUBATK Nif NPOTOYHO BOAOI. 3 MipKyBaHb 6e3neku
Lo 6pUTBY MOXHa BUKOPWCTOBYBATH, NMILLIE KOMIX BOHA
npadutoe Big 6aTapei. ® He 3miHionTe 610K XMBNEHHS. ® LM
NPUCTPOEM MOXYTb KOPUCTYBATUCA AiTW BIKOM Bif, 8 poKiB i
0cobu 3 nocnabneHnmu BigUyTTAMU, Di3NUHYMUK 26O
PO3yMOBUMMU 3Ai6HOCTAMM Yi Be3 HanexHoro AocBigy Ta
3HaHb 3a YMOBW, LLIO BUKOPUCTaHHS BiflOYBaETbCA Mif,
Harnagom, im 6yno nposefeHo IHCTPYKTaX WOA0
6e3MeyYHOro KOPUCTYBaHHS NMPUCTPOEM i MOSICHEHO MOXJINBI
puv3nku. He no3sonaiTe aitsm 6aBUTMUCS NPUCTPOEM. He
[03BONAINTE AITAM BUKOHYBaTW YMLLEHHS Ta fornsg 6e3
Harnagy [OpoC/nX. ® ButaryiTe lwtencens i3 po3eTkun nepep,
YULLEHHAM NPUCTPOLO BOAOI0. ® He BUKOPUCTOBYMTE
MOLUKOOXKEHWNIN NPUCTPIN. 3aMiHiTb NOWKOOXKeEHI AeTani
HoBWMMM feTansimu Philips. e BukopucToByiTe Tinbku
X0NoAHY abo Tenny NPOTOYHY BOAY ANSt O4MLLEHHS
NPUCTPOLO. ® 3 MipPKyBaHb Frie€HN NPUCTPIA MaE
BMKOPWCTOBYBaTYM NlnLle ofHa ocoba. ® Hikonwu He
BMKOPWCTOBYINTE A5 YNLLEEHHSA MPUCTPOIO CTUCHEHOTO
NoBITPS, XOPCTKMX rybok, abpasnBHMX 3acobiB Y
arpecnBHYIX PIAVH AN YNLLEHHS. ® 3aBX/aW CTaBTe cucTemy
OYMLLIEHHS Ha CTilKy, piBHY rOPM30HTaNbHY MOBEPXHIO AN
3anobiraHHs NPoTikaHHIo. @ MepLu HiX BUKOPWUCTOBYBATH
cnCTeMY AN1A OUVLLIEHHS, 3aBX AV nepesipsanTe, Yn
BigAiNeHHS ANs KapTpuaxis 3akpute. @ ig vac
NPOMUBAHHSA BOfa MOXe KanaTu 3 po3’'eMy Ha AHi 6puteun.
Lle HopManbHO 1 LinkoM 6e3neyHo, OCKifibkn BCs
efleKTPOHika po3TalloBaHa B repMeTnyHomy 6oL
KVBNEHHSA BCcepeanHi 6puTBu. @ LLLOG yHUKHYTW
HernonpaBHOro NMOLWKOAXEHHS 6110Ka XVBNEHHS, He
BWKOPUCTOBYMNTE MOro NOPSA, i3 po3eTkamu, A0 SKUX
NiAKMOYEHO eNIeKTPUYHNI OCBIXYBay NosiTps. @ Lien
NPUCTPIN NPU3HAYEHWUI NKLe A5 TONIHHS BONOCCA Ha
061y 1 ronosi. Bonoccs Ha ronosi Mae byTu kopoTLle
1,5 MM. ® He BMKOPUWCTOBYITE BUPIO Ha NOLIKOAXKEHi LWKipi
abo LKipi, ypaxeHi xBopoboto abo crbHUM
nofpasHeHHaM, 6e3 KoHcybTali nikaps. ® He
BUKOPUCTOBYWNTE HacaKW-LiTKW, SKLLO BU NPUAMAETE SiKn
Ha OCHOBI cTepoifis. ¢ Mg Yac NepLUNX BUKOPUCTaHb MOXe
BVMHMKATW HE3HaYHe NOAPa3HEeHHS LWKipK, afne BOHO
3MEeHLUYETbCS, KON LWKipa 3BMKAaE A0 BUOANEHHS BONOCCS.
* ObepexHo KopucTynTecs cMapToHOM Noban3y Boan Ny
BOJIOrOMY cepefoByLL. ® Pagioxsuni BUPo6iIB, AKi
nigTpUMytoTh Bluetooth, MOXyTb HeraTVBHO BNIMHYTA Ha
po6oTy KapAioCTUMYNATOPIB Ta iHWOro MeanYHOro
obnafHaHHA. MPOKOHCYNbTYNTECA 3 NlikapeM i TpumanTe
BMPIO Ha BiAcTaHi He MeHLwe 20 cm. ® MakcrMManbHWi piBeHb
3BYKOBOI NOTYXHOCTI: Lc = 69 AF (A). ® Bukopuctosyinte
nViLLe opuriHanbHi akcecyapu abo BUTpaTHi MaTepianu



Philips. ® 3apsiaxxanTe, BUKOpUCTOBY#TE Ta 36epirante BUpi6
3a Temnepatypw Big 10 °C go 35 °C. e TpumanTe Bupid Ta
6aTapei noaani BiZl BOTHIO i He 3anuLwaiTe ix nig BNAVBOM
NPSMUX COHAYHUX MPOMEHIB ab0 BUCOKYMX TemnepaTyp.
KO BUPIO CUNBHO MPIiETLCS, BUOAE HE3BUYAMHNIA 3anax,
3MiHI0€ KoMip abo SKLLO 3apsiaKa TPUBAE AOBLUE, HiXX
3a3BMY4all, NPUMNMHITb BUKOPUCTaHHS Ta 3apsaky NpucTpoto
11 3BepHiTbCA £0 Philips. ¢ 3abopoHseTbesa knacTy BUpobu Ta
6aTapei 40 HMX Yy MIKPOXBWIBbOBY Mid @60 Ha iHOYKLiAHY
KYXOHHY nnuTy. ¢ LLIo6 3anobirtu HarpisaHHto 6aTaper abo
BUINEHHIO TOKCUYHUX YN HeGEe3MeUHNX PEHOBIH, He
BiKpMBaNTe, He 3MIHIONTe, He MPOKOONTE, He
MOLLKOAXYWTE i He po3bupaiiTe BMpIO Ta baTapei. He
3aKopouyiTe, He NepesapsiaxanTe baTtapeii He 3apsigkaiTe
X i3 HenNpPaBUIbHO PO3MILLIEHNUMU MOKCAMN. @ AKLLO Ha
6aTapesix MOMi4YeHO 03HaKWN MOLIKOAXEHHS ab0 BUTOKY,
YHUKaNTe KOHTaKTY 3i LUKIPOIO Ta 04MMa. AKLLO Le CTanocs,
HeobXifHO HeraHo NPOMUTYM OYi BENIMKOIO KiNbKICTIO BOAN
Ta 3BEPHYTUCS 338 MeAMYHOIO AOMOMOroo.  YoynoBaHy
aKyMynsTopHy 6aTapeto Liboro NpUCcTPoIo MOXHa
3aMiHIOBaTW JViLLIE B @aBTOPWM30BaHOMY CEPBICHOMY LieHTpI
Philips.

PiagvHa ang KapTpuaKa WBUAKOro oUYULLIEHHS
Philips.

* TpumaiiTe nofdani Big Aiten. ® He kosTaiTe.

EnektpomarHiTHi nonsa (EMIM)

Llen npuctpin Philips Bignosigae BCMm YMHHUM CTaHAapTaMm i MpaBoBuM
HOPMaM, L0 CTOCYI0TbCS BIMBY €/1eKTPOMArHITHVX NosiB.

NipTpumka

3 ycix NUTaHb WoAO0 NIATPUMKY NPOAYKTY ANB.
www.philips.com/support.

YMOBU MixKHapoAHOI rapaHTii He NOLUMPIOIOTLCSA Ha 3HOLWYBaHI eneMeHT!
(Hanpwviknaz, 6pUTBEHI rON0BKM Ta Pixyyi 610KW).

YTunisauisa

o Llel cMMBON O3HauYag, Lo eNleKTPUYHI NpucTpoi Ta 6atapei He
nignaraloTb yTuaisaui 3i 3BudanHrmm nobyToBumu Bigxodamu (Man. 4).
o [loTpuMyiiTecs NpaBua PO3AibHOro 360py eNekTpUYHUX i
€NeKTPOHHWX NPUCTPOIB | 6aTape.

BuiimaHHs BOypoBaHoOi akymMynsaTopHoi 6aTapei
B6ynoBaHy akymynstopHy 6atapeio Ma€ BUAMaTH nvtue kanidikoBaHumn
daxiseLip Nicns yTunisayii npucrpoto. Meplu Hix BuitMaTti 6atapelo,
nepekoHanTecs, WO NPUCTPIit Bif'€AHaHO Bif, PO3eTKK, a aKyMynsTopHa
6aTapesi NOBHICTIO PO3psiAXeHa.

[oTpumMyiiTecsi OCHOBHUX NpaBua 6e3neku, Konu BigKpuBaeTe
NPUCTPIA 3a AONOMOrOI0 iIHCTPYMEHTIB i BUMMaETe
aKyMynsiTOpHy 6aTapeto.

Mip yac po6oTu 3 GaTapesmu pyku, NPUCTPIi | 6aTapei NOBUHHI
OyTU cyxumm.

LLI06 yHUKHYTU KOPOTKOro 3aMuUKaHHs 6aTapeit nicns
BUMMAaHHS, cNlifKyiTe, o6 MeTanesi npeagMeTu (Hanpuknaa,
MOHETH, WNWUbKKN A BONIOCCs, Kabyyuku) He TopKanucs Kjiem
6atapeit. He 3aropraiite 6aTapei B antomiHieBy conbry. Mepen
yTunisauieio 6aTapeit o6MoTaiiTe knemu 6atapei isonsLiitHOK©
cTpiyKolo abo NokNafaiTb 6aTapei B N1IaCTUKOBUM NakeT.

1 MMepesipTe, Yn B KOPMYCi NPUCTPOIO € MBUHTY. SIKLLIO €, BUKPYTITb iX.

2 3HiManTe 4OAATKOBI FBUHTW, NaHeni Ta/abo geTani NpucTpoto, AoKu
He nobayuTe nnaty 3 akyMynsaTopHolo batapeeto.

3 BuiMiTb akymynstopHy 6atapeo.

ToBapHi 3HaKKn

Apple, norotun Apple, iPad i iPhone € Toproeumu mapkamu Apple Inc.,
3apeectpoBaHumMu B CLLIA Ta iHLWKX KpaiHax. App Store € 3Hakom
obcnyroByBaHHsa Apple Inc.

Android € Toprogoto mapkoto Google Inc. Google Play i norotvn Google
Play € Toprosvmmn mapkamu Google Inc.

CnoBecHui 3Hak i norotun Bluetooth® € 3apeecTpoBaHUMK TOProBUMU
mapkamu Bluetooth SIG, Inc. Koninklijke Philips N.V. Brkopuctosye i
TOProBi MapKK 3a NiLeH3i€to.
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